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1.INTRODUCTION 

Thank you for choosing s-JAYS earphones. We strongly recommend 
that you read this manual carefully before use. You can order 
accessories and get information about service and support at our 
website: wwwjays.se. 

s-JAYS earphones are equipped with the JAYS True Sound Isolation 
System which eliminates up to 90% of ambient noise. Tliis helps 
create a お lent environment which enhances the listening experience. 
s-JAYS is one of the first earphones in the world to use the SIREN 
armature technology.Hie SIREN technology delivers a truly powerful 
and deep bass with colorful mids and highs which gives a very 
exciting listening experience. 

2. PRECAUTIONS 

» Do not use the product in other ways than are described in this 
manual. 

» Handle with care at all times and protect from external damage. 
» Do not expose to heat, magnetism or cold, damp environments. 


» To clean: use a mild, antiseptic detergent. 

» Do not expose the cords and plugs to abnormal wear and tear, 
e.g. by bending or pulling them. 

» Avoid winding the cord too tightly. 

» Avoid dropping or strong impact. Always leave the sleeve on for 
shock protection. 

3. PROPER USE 

Tlie s-JAYS earphone model is suitable for many different areas of 
use. It is particularly suited to environments where you are likely to be 
disturbed by ambient noise, e.g. at airplanes, on trains, on the subway, 
at the gym or when you are studying, in short, whenever you want 
nothing to come between you and the full enjoyment of your music. 
Inserting and removing the earphones 
We recommend that you take the time to get accustomed to your 
s-JAYS earphones to really experience the difference in sound quality 
and comfort. For the best sound isolation, bass frequency response 
and sound quality to be achieved, the earphones must be inserted 


correctly. 

When you have used them for a while you will see how simple they 
are to insert and remove. 

» Turn the volume to minimum before insertion. 

» For best results, moisten the sleeves before insertion. 

» Holding the earphone at the rear, carefully insert the sleeve while 
pulling up and out on the back of the ear. The earphone should 
seal deeply and comfortably in the ear canal. 

» If the bass frequency response seems too feeble or if external 
noise has not been eliminated, try inserting the earphone 
deeper into the ear canal to obtain a better seal or try a 
different sleeve size. 

» After use, remove carefully- avoid pulling the cord. 


There are two ways to wear the earphones, as shown below: 

1. Cord runs downwards from ear. 

2. Cord runs upwards behind the ear and comes back out in front 
of your head (A). You can also pull the cord around the back of 
your head (B), in which case secure the cord in place using the 
adjustment tube. This is an ideal way to wear your earphones at 
the gym, for example. 




Cleaning 

Clean your earphones regularly using an antiseptic cloth. Keep 
sleeves and protective filters clean from wax and other dirt build-up. 
Wax and dirt can adversely affect sound quality and can damage your 
earphones. 

Furthermore, ensure that no moisture gets into the nozzle when 
cleaning as this may damage the armature inside the earphones. 


Changing the sleeves 

The sleeves can be replaced by carefully sliding them off and on the 
earphones. Check that the sleeves' rubber notches (A) are securely 
fastened in the locking groove. 



Changing the protective filters 

Your s-JAYS come with 4 pairs of replacement protective filters. If the 
filter in your earphone becomes soiled or damaged, pull it off carefully. 
Ensure that there is no dirt on the edges of the sound pipe. Carefully 
detach a new adhesive filter from the pack and fit in the same place 



as the old filter. Make sure the filter fits securely into position. You can 
use a paperclip or tweezers for this purpose. 

Storing your s-JAYS earphones 

Always store your s-JAYS earphones in a dust free environment. When 
travelling, you can use JAYS carrying case to shield your earphones 
from dirt and scratches. See following steps for proper placement. 


4. FOR YOUR SAFETY 
Hearing 

Tliese earphones are very powerful. Listening at high volumes for 
prolonged periods can cause permanent hearing damage. Always 
listen at low volumes and remember to rest your ears once in a while. 
If your ears start ringing, turn the sound off immediately and rest 
your ears. 

Traffic 

Your s-JAYS effectively isolate external noise. This means you won’t 
hear what's going on around you, which can be very hazardous in 
traffic. Never use your s-JAYS while driving a car, moped, bicycle or 
similar, or while jogging or walking through trafficated areas. We would 
like to remind you that listening to music in trafficated environments 
can lead to accidents. 

Other 

Please note that the product and accompanying parts are very small. 
You should therefore store them safely out of children's reach. 


5. ACCESSORIES 

We have an ever-growing range of accessories for your earphones. 
Here are some of the accessories that are currently available. For an 
up-to-date list, please visit www.jays.se 

Rubber Sleeves, pack of 5 pairs： XXS, XS, S, M or L 
Foam Sleeves, pack of 己 pairs; one size. 

Extension cord with L-shaped plug 
Extension cord with straight plug 
iPhone adapter 

Protective filter, pack of 4 pairs 
Airplane Stereo Adapter 
3.5 mm Stereo Splitter 
Carrying cases 

6. SPECIFICATIONS 

Driver: SIREN armature technology 
Isolation: JAYS Sound Isolating System 


Sensitivity:113 dB SPL@ 1 kHz 
Impedance: 69 Ohm @ 1 kHz 
Frequency response: 20 H 卜20,00 0 Hz 
Cord length: 60 cm (24in) 

Cord diameter: 2 mm/1. 己 mm (0.079in/0.059in) 
Weight:10 grams 

Plug: Gold-plated 3.5 mm stereo min 卜 plug 



7. SERVICE AND SUPPORT 

If you need help with your product, please contact your retailer or 
JAYS. Our contact details are printed on the back of this manual. If the 
product needs to be replaced your retailer wUI arrange it unless you 
have been informed otherwise. Your product has a 2-year warranty 
unless otherwise specified. It covers production faults. Read more 
about our warranty terms in item 8. 
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8. WARRANTY 

JAYS extends a 2-year warranty. Tliis limited warranty applies to buyers 
of JAYS AB.s products. If any other party that resells the product after 
it has left JAYS AB issues a different warranty from this one, the most 
recently issued warranty shall apply. JAYS AB guarantees that the 
product is free from faults in the materials, design and manufacture 
when it was transferred to the buyer. The warranty is only valid if the 
following requirements are satisfied: 

1) This warranty only applies to buyers who are end-customers, and 
who can show a receipt or certificate of warranty containing 
details about the place of purchase, date and serial number. 

This warranty does not infringe upon the provisions of binding 
legislation or the buyer's rights in relation to the seller of the 
product. 

2) This limited warranty can, with respect to the main product, 
apply 24 months from when the customer receives the product. 
If the buyer sells the product to another party, the purchaser can 
claim warranty cover for the same period as the original buyer 
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on the condition that the terms of item 1 are fulfilled. 

3) If there are faults in the design, materials or manufacture, JAYS 
AB will undertake to redress the fault through repairs ora 
replacement. JAYS AB hereby undertakes to provide the buyer 
with a product that is in full working order during the warranty 
period. Ownership rights to components that are replaced during 
repairs belong to JAYS. 

4) This warranty does not cover product deterioration caused 

by normal wear and tear. Furthermore, the warranty does not 
apply if: 

a) the fault is caused by the product being exposed to damp, 
moisture, extreme temperatures or temperature changes, 
chemical products, abnormal impact damage or force majeure 
that is not directly caused by faults in the materials, design or 
manufacture. 

b) the customer fails to n 加 fy JAYS AB within 30 days of the 
fault being discovered (within the warranty period). 


c) it is not possible to identify the product by checking the 
serial number that should be identical to the product the 
warranty is supposed to cover. 

d) the product has been used in an incorrect manner or has 
been connected to an accessory which JAYS AB has advised 
the customer not to use with the product. 

9. CERTIFICATIONS 

The aim of EU's Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
directives 2002/96/EC and the RoHS directive is to reduce waste 
from electric and electronic products and to recycle as much of the 
materials as possible. Any remaining waste should be virtually risk¬ 
free to handle and the risk of hazardous emissions should be minimal. 

J #驗騰な公 


10. RECYCLING 

For detailed information about how to recycle this product, please 
contact your local recycling centre or store where you purchased the 
product. 

11. CONTACT 

At www.jays.se you will find information, a contact form and a forum 
where you can ask questions about JAYS products. You can also reach 
us directly. Our contact details are printed on the back of this manual. 


FAQ 


Can 1 use the earphones at the gym? 

Yes, of course. They are designed to give exceptional results when you are exercising. 
They fit snugly in your ears, won't fall out and they eliminate most of the noise in your 
surroundings. 

Can 1 use s-JAYS with my MP3 player which has an 
impedance of 16 ohms? 

s-JAYS are very easy to drive. An MP3 player with 16 ohms impedance will therefore 
power the earphones without a problem. 

1 need an L-shaped plug for my MP3 player. Where 
can 1 get one? 

JAYS’s L-shaped plugs are available from your retailer and can also be ordered from our 
website: www.jays.se. 

How long is the warranty on my earphones? 

s-JAYS come with a 2-year warranty unless otherwise arranged at the time of purchase. 

Who do 1 contact if 1 have questions or problems? 

Contact your retailer or our Customer Service. Our contact details can be found at www. 
jays.se. 

Where can 1 buy extra sleeves and protective filters for 
my earphones? 

You can buy accessories at your retailer or at our website www.jays.se. 


My earphones fit badly. What should t do? 


Try a different size. You can also try wearing them over your ear as shown in the 
instructions in item 3. 


What is the SIREN armature technology that s-JAYS 
use? 

The SIREN technology is a tubeless, round balanced armature which can deliver a 
greater output than many other armatures yet providing a good dynamic range. The 
technology is based on a Henry Egerton patent from 1918. 

Isn't it dangerous to block out external noise while 
in traffic? 

With conventional earphones, the only way to drown out background noise is to turn up 
the volume. But as s-JAYS eliminate virtually all noise, you can listen at lower volumes. 

In both cases, you will hardly be able to hear the traffic. We thus recommend that you 
never listen to music while you are in trafficated areas. 

The volume levels in left and right earphones is 
uneven. What is the problem? 

Check that the plug is correctly connected to your listening device. Check for a loose 
connection by connecting to a different sound source. If the problem persists, check if 
there is dirt on the filter or inside the sleeve, if so, remove it. Filters that are very dirty 
should be changed (see instructions on item 3). If the problem still persists, please 
contact your retailer or JAYS Customer Service. 


ANVANDARMANUAL 




FORPACKNINGENS iNNEHALL 

1. s-JAYS horlur 

2. Glidring 

3. Y-Koppling 

4. 3, 已 mm stereoplugg 

5. Forlangningskabel 

6. Sleeves i olika storlekar 

7. Foam Sleeves 

8. Skyddsfilter 

9. Flygplansadapter, stereo 
10.3,5mm Stereo-splitter 
11.Horlursvaska 


SV 
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1.INLEDNING 

Tack 仿 r att du har valt ett par s-JAYS. Det ar viktigt att du laser 
igenom manualen noga innan du borjaranv さ nda horlurarna. Pa 
hemsidan www.jays.se kan du k 扫 pa tillbehor samt fa information om 
service och support. 

s-JAYS ar en av varldens forsta horlurar som anvander sigav SIREN 
armatur teknologin. SIREN teknologin levererar en mycket kraftig 
och djup bas med fargstarka mellantoner och diskant vilket ger en 
spannande ljudupplevelse. 

2.VARNINGAR 

» Anvand inte produkten p る annat sattan vad som beskrivs i 
derma manual. 

» Hantera alltid din produkt varsamt och skydda den mot yttre 
averkan. 

» Uts さな inte produkten for hetta, magnetism, kyla eller fuktiga 
tniljoer. 

« Anvand endast milt antiseptisk medel vid rengoring av produkten. 


» Uts さ tt inte kablar och kontakter for onodigt slitage genom att 
medvetet b 扫 ja och dra i dem. 

» Undvik att linda kabein for hart. 

» Undvik att tappa produkten. Lat alltid sleevsen sitta pa som 
skydd. 

3.ANVANDNING 

s-JAYS ar en horlursmodell som passartll manga 
anvandningsomraden. Speciellt lampade arde i m り joer dar man I att 
blir stord av omgivande ljud, som till exempel p 自 flyget’t 自 get och 
tunnelbanan eller vid traning och studier.Tillfallen da du inte vill att 
nagonting ska komma mellan dig och din musik. 

S さ tta in och ね ur lurarna 

Det ar viktigt att ta du tar dig tid att vanja dig vid dina s-JAYS for 
att uppleva skillnaden i ljudkvalitet och komfort. Forst narde ar 
placerade korrekt i 扫 rat uppnar du maximal ljudisolering, bas och 
ljudkvalitet. Nardu anvantdem etttag kommerdu marka hurenkelt 
det ar att s さ tta i och ta ur dem. 



Stall nervolymen till lagsta position innan du satter in 
h 扫 rlurarna i dronen 

Fukta sle 飢 sen en aningfor enklare isattning 

Dra orat utat och upp お , hall i bakre delen av luren vid kabein 

och for in sleeven djupt framat/inat i oronkanalen 

Om du upplever avsaknad av bas eller att yud utifran inte stangs 

ute ordentligt, justera horlurarna for att skapa en bra forslutning 

eller prova en annan storlek av sleeves 

Efter anvandning dras h 扫 rlurarna forsiktigt ut - undvik att dra i 

sladden 


Nedan visas tva s さけ horlurarna kan baras pa 

1. Kabein riktas ner fran orat. 

2. Kabein riktas uppat, och laggs bakom orat for att sedan 
komma fram fram 朽 r huvudet (A). Det gar さ伯 n a な dra kabein 
bakom huvudet (B), spann i sa fall kablarna mot huvudet med 
glidringen. Detta satt lamparsig sarskilt vid exempelvis traning. 


SV 



17 






Rengdra 

Rengor dina horlurar re 吕 elbundet med en antiseptisk trasa. Se 
till sa att ingetvax eller annan smuts firms pH sleevesen eller pa 
skyddsfiltrena. Vax och smuts forsamrar ljudkvaliteten och kan skada 
dina horlurar. Se aven till att ingen v さお ka tar sig in i ljudroret vid 
reng 扫 ring, detta kan skada armaturen inuti horlurarna. 
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Byta sleeves 

Dra forsiktigt bort den gamla sleeven fran horluren.Tryck sedan den 
nya sleeven p 自 plats. Kann efter sa gummihakarna (A) i sleeven 
fastnat ordentligt i lassp る ret p る horluren. 



Byta skyddsfilter 

Dina s-JAYS levereras med 4 par skyddsfilter. Om e は filter p る dina 
h 扫 rlurar blir for smutsigt eller skadat - aviagsna det forsiktigt. Se till 
att inget smuts firms p う fastkanterna pa ljudroret. Ta varsamt loss ett 
nytt sjalvh さ ftande filter fran kartan och placera den dar det gamla 





filtret satt. Se till sa att filtret kommit ordentligt pa plats. Anvand 
exempelvis ett gem eller pincett 杞 r a は gora delta. 

衍け ara dina s-JAYS horlurar 

Fbrvara alltid dina s-JAYS horlurar i en dammfri miljd. Nardu reser 
kan du anvanda JAYS horlursvaska for att skydda dina horlurar Iran 
smuts och repor. Se foljande steg for rekommenderad placering. 
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4. SAKERHET 
Horse/ 

Dessa horlurar ar mycket kraftfulla. Lyssning pa ho 吕 a volymer under 
langre perioder kan orsaka permanenta horselskador. Lyssna alltid 
pa lag volym och glom inte att Vila oronen emellanat. Upplever du 
ringningar i oronen - stang omedelbart av yudet och Vila oronen. 

Trafik 

Una s-JAYS isolerar effektivt ljud utifran. Detta betyderattdu inte 
kommer hora ljud fran din omgivning, n ろ got som kan vara mycket 
farligti trafiken.Anvand aldrig dina s-JAYS nardu kor bil, moped, 
cykel eller likande och inte heller nar du joggar eller gar i trafikerade 
omraden. Du bbr vara mycket observant pa att lyssning i trafikerade 
miljoer kan leda till olyckor. 

Ovrigt 

Observers att produkten och t 川 horande delarar mycket sm 自 . F 扫 rvara 
dem darfbr pa ett sakert stalle utan 自 tkomstf 扫 r bam. 
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5. TILLBEHOR 

Det firms flera tillbehort 川 dina hbriurar, och utbudet bkar standigt. 
Nedan listas en del av de 1; 川 beh 扫 r som firms tillgangliga. For en 
uppdaterad lista, bes6kwww.jays.se 

Rubber Sleeves, 估 rpackning om 5 par i XXS, XS, S, M eller し 
Foam Sleeves,fbrpackningom 5 pari en storlek. 
Fbriangningssladd med L-kontakt 
Fbrlangningssladd med rak kontakt 
iPhone adapter 

Skyddsfilter, fbrpackning om 4 par 
Flygplansadapter 
3,5mm Stereo- 朽 rgrening 
Horlursvaskor 

6. SPECIFIKATIONER 

Teknologi: SIREN armatur 
Isolering:」AYS Sound Isolating System 


Kanslighet:113 dB SPL@lkHz 
Impedans; 69 Ohm @ 1 kHz 
Frekvensomfang: 20Hz- 20000 Hz 
Kabellangd: 60cm 
Kabeldiameter: 2mm/l 加 m 
Vikt:10 gram 

Plugg: GuldpI さ tterad 3,5mm stereoplugg 

7. SERVICE OCH SUPPORT 

Nardu behover hjalp med din produkt kan du vanda dig till din 
aterforsaljare eller till JAYS. Kontaktuppgiftertill oss firms pa baksidan 
av denna manual. Om produkten behover bytas ombesorjerdin 
自 terf 扫 rs さ Ijare detta, om in get annat instruerats. Din produkt har 2 a 芭 
garanti, om inget annat angetts, och tackerfel som uppstar pa gmnd 
av produktionsfel. Mer om vara garantivilikor firmer du under punkt 8. 



8. GARANTI 

JAYS levererar 2 ars garanti. Derma begransade garanti gallerfor 
kopare av JAYS AB:s produkter. Om nagon.som slit produkten vidare 
efterdetatt produkten lamnat JAYS AB:s ago, utfardat n う gon annan 
garanti an derma garanti skall den senast utfardade garantin g 副 la. 
JAYS AB garanterar att produkten, vid tidpunkten for aviamningen av 
produkten till kbparen, arfri fran fel i material, design och tillverkning. 
Garantin galler enbart om nedan angivna vilikorar uppfyllda: 

1) Derma garanti kan endast goras gallande av k 扫 pare som 
arslutkund, och som kan uppvisa kvitto ellergarantibevis 
innehallande uppgifter om inkopsstalle, datum och serienummer. 
Denna garanti begransar inte vad som stadgas i tvingande 
lagstiftningellerden r さな som koparen hargentemotden som 
salt produkten. 

2) Denna begransade garanti kan, vad galler den huvudsakliga 
produkten, goras gallande inom 24 manaderfran och med 
aviamningen av produkten till kunden. Om koparen overl さ ter 
produkten till annan kan forvarvaren gora garantiansprak 
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gallande under samma tidsperiod som den u 吃 pmnglige koparen 
under forutsattning att 川 Ikoren i punkt 1 ar uppfyllda. 

3) Om fel i design, material eller tillverkning skulle uppsta Star sig 
JAYS AB att efter eget val avhjalpa felet som uppstatt genom 
reparation eller omieverans. Harmed る tar sig JAYS AB att forse 
koparen med en fungerande produkt under garantitidens gang. 
Utbytta delarvid reparation tillkommerJAYS med aganderatt. 

4) Denna garanti galler inte forsamring av produkten som 巧 r arises 
bero pa normalt slitage. Garantin galler inte heller om; 

a) felet beror pa att produkten utsatts for fukt, v が ska, extrema 
temperaturer eller temperaturvaxiingar, kemiska produkter, 
onormalt yttre vald eller force majeure som inte direktorsakats 
av materialfel,designfel eller tillverkningsfel 

b) kunden inte underrattat」AYS AB inom 30 dagar efter det att 
felet upptackts och inom garantiperioden. 

c) produkten ej gar att identifiers genom kontroll av 
serienummer sasom identisk med den produkt som garantin 
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go 芭 gallande 仿 r. 

d) produkten haranvants pa ettsatt som strider mot vad 
produkten さ r avsedd att anvandas for eller har anslutits till 
ett tillbehor som JAYS AB avratt fran att anvanda produkten 
tillsammans med. 

9. CERTIFIERINGAR 

M ろ let med EU:s Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
direktiv 2002/96/EC tillsammans med RoHS-direktivetaratt minska 
avfallet fran elektriska och elektroniska produkter och att 自 tervinna 
s う mycket material som mojiigt. Overblivet avfall skall vara sa riskfri な 
som mojiigt att hantera och risken fdrfarliga utslapp skall vara 
minimerad. 

J 0 な公 
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10. ATEWINmNQ 

For detaljerad information om hurdu atervinner derma produkt, 
kontakta din lokala atervinningscentral eller butiken dardu kopte 
produkten. 

11. KONTAKT 

Pa hemsidan www.jays.se hittardu information, kontaktformular och 
ett forum dardu kan stalla fragorom JAYS produkter. Du kan aven na 
OSS direktvia kontaktuppgifterna pa baksidan av derma manual. 



FAQ 
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Kan jag anvanda mina horlurar nar jag tranar? 

Givetvis, de presterar exceptionellt bra nar du tranar, de sitter fast i bronen och ramlar 
inte ur och dessutom stangerdu ute mycket av ljud runt omkring dig. 

Kan jag anvanda s-JAYS nar min mp3-spelare sager att 
den har 16 ohms impedans? 

s-JAYS ar mycket lattdrivna och det betyder att din mp3-spelare med 16 Ohms 
impedans inte har nagot som heist problem att driva h 扫 rlurarna. 

Det passar b さけ re med en L-vinklad kontakt till min 
mp3-spelare, kan jag f る tag p る en s る dan? 

Det firms en L-vinklad sladd fran JAYS som du kan kopa hos din aterforsaljare eller pa 

V る r hemsida, www.jays.se. 

Hur ほ ng garantitid har jag p る mina horlurar? 

s-JAYS levereras med 2 ars garanti. Det ar delta som galler sa lange in get annat har 
uppgetts vid 巧 rs さ Ijningst 川估 llet. 

Vart V ま nder jag mig nar jag har fragor och problem? 

Du kan vanda dig till din aterforsaljare eller var kundtjanst, kontaktuppgifterna firms p る 
hemsidan www.jays.se. 

Vart koper jag extra sleeves och skyddfilter till mina 
horlurar? 

Du kan kopa tillbehor hos din aterforsaljare eller pa var hemsida www.jays.se. 
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Horlurarna passar inte mina oron, vad ska jag g6ra7 

Prova att byta storlek pa sleeves och prova aven att bara dem over 扫 rat enligt 
instruktionerna i kapitel 3. 

Vad ar SIREN armatur-teknologin som s-JAYS 
anvander? 

SIREN-teknologin aren tublos, rund balanserad armatur som klarar av att leverera en 
stdrre uteffekt och samtidigtforse ett bra dynamiskt ljudomf 自 ng.Teknologin baseras pa 
ett gammalt patent fran Henry Egerton fran 1918. 

Ar det inte farligt att stanga ute sa mycket av ljudet 
ftin omgivingen n さ r man ror sig i t 枯 fiken? 

Nardu lyssnar pa musik i trafiken med vanliga h 扫 rlurar m 自 ste du dranka omgivningens 
ljud med hog volym. s-JAYS stanger istallet ute storre delen av detta oljud, s さ a は du kan 
lyssna pa lagre volymer. 

1 b る da fallen さ r det mycket svart att hora trafiken. Vi rekommenderar att du aldrig lyssnar 
pa musik nardu vistas i trafiken. 

Ljudvolymen ar olika hog i vanster och hoger horlur, 
vad ar felet? 

Kontrollera att pluggen ar riktigt ansluten till din produkt. S さ kerst さ II a な det inte ar glapp 
i ingangen genom att prova en annan Uudkalla. Om detta inte hjalpersa kontrollera att 
det inte sitter smuts i filtret elleri sleeven, avi さ gsna i s る fall detta. Om filtret ar mycket 
smutsigt, byt i s る fall ut det enligt anvisningarna i kapitel 3. Om inte n さ got av detta 
hjalper sa vand dig till din literfSrs さ Uare eller till JAYS kundtj さ nst. 
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MODE D，EMPLOI 





CONTENU 

1.Ecouteurs-JAYS 



2. Anneau coulissant 

3. Cable enY 

4. Jack stereo de 3,5 mm 

5. Cordon prolongateur 

6. Embouts en diff 台 rentes tallies 

7. Embouts en mousse ( ねり le 
unique) 

8. Filtre de protection 

9. Adaptateur avion 

10. Separateur stereo 3.5 mm 

11. Pochette pour les ecouteurs 









































1. PRESENTATION 

Nous vous remercions d’avoir choisiles ecouteurs s-JAYS. Nous vous 
recommandons de lire ce manuel avec attention avant de les utiliser. 
Vous pouvez commander des accessoires et obtenir des informations 
sur nos services et assistance en vous rendant sur notre site Internet 
う I'adresse suivante : www.jays.se. 

Les ecouteurs s-JAYS sont equipes du systeme d’isolation JAYS True 
Sound qui elimine jusqu'a 90 % de bruits ambiants. Ceci aide a creer 
un environnement silencieux, ce qui ameliore I'experience d'ecoute. 
Les ecouteurs s-JAYS sont I'un des premiers ecouteurs du monde 
を utiliser la technologie d'armature SIREN. La technologie SIREN 
delivre des basses vraiment puissantes et profondes avec des aigues 
colorees, ce qui procure une experience d'ecoute reellement agreable. 

2. PRECAUTIONS 

» Ne pas utiliser le produit d’une man を re autre que celle decrite 
dans ce mode d’emploi. 

» Manipulertoujours le produit doucement en le pro お geantdes 


dommages exterieurs. 

« Ne pas I'exposera la chaleur, au magnetisme, au froid ou a 
rtiumidite. 

» Utiliser uniquement un antiseptique doux pour nettoyer le 
prod 山 t. 

» Ne pas exposer les cordons et les connecteurs a une usure 
anormale en les tordant et en tirant dessus. 

» 目 Viter d’enrouler le cordon trap serre. 

» 目 Viter les chutes et les chocs. Toujours laisser les oreillettes en 
place en guise de protection. 

3. UTILISATION 

Le modele des ecouteurs s-JAYS s'adapte a de nombreux domaines 
d'utilisation. Ils sont particulierement appropri さ s dans des milieux ou 
I’on est facilement derange par le bruit ambiant: en avion, en train, 
dans le metro ou pendant rentrainement et les etudes. Bref, tous les 
cas ou vous ne souhaitez pas que quelque chose s'interpose entre 


votre musique etvous. 

Mettre et enlever les ecouteurs 

II est important de prendre le temps de s’habituer aux ecouteurs 
s-JAYS afin d'apprecier la difference de qualite de son et de contort. 
Lorsqu'ils sont correctement places dans I’ore 川 e, vous obtenez une 
qualite de son, de basse et d'isolement sonore optimums. Des les 
premieres utilisations, vous remarquerez a quel point ils sont simples 
a mettre en place et a retiree. 

» Baissez le son au minimum avantde placer les も沿 uteurs dans les 
oreilles 

» Humidifieztrfe I さ g お em 饥 t les embouts pourfaciliter leur mise en place 
» Tirez doucement I'oreille vers le haut et rexterieur, tenez 
I'ecouteur par I'arriere et introduisez I’embout profondement 
vers rinterieurdu conduit auditif 
» Si vous trouvez que les basses sont trop faibles ou que le 
bruit de I'exterieur n’est pas suffisamment attenue, ajustez les 
ecouteurs pour creer une etancheite satisfaisante ou essayez 


une autre taille d'embouts 

A pres utilisation, retirez les ecouteurs avec precaution, en evitant 
de tirersurle cordon 


Void deux man! を res de porter les ecouteurs 
1.Le cordon est oriente vers le bas de I'oreille. 



2. Le cordon est oriente vers le haut, et passe dertiere I'oreille 
pour revenir ensuite vers I'avant de la tete (A).II est egalement 
possible de passer le cordon derriere la tete (B), en tendant 



alors les fils du cordon au moyen de I’anneau co 山 issant. Cette 
maniere de porter les ecouteurs convient particulierement pour 
rentramement, par exemple. 


Nettoyage 

Nettoyez regulierement vos ecouteurs avec un chiffon antiseptique. Veillez 
う ce qu'il n'y ait pas de cire ou d'autres salissures sur I'embout ou le 
filtre de protection. La cire et les salissures 出 minuent la qualite du son et 
peu 傅 nt endommager vos ecouteurs. Ve 川纪 aussi a ce qu'aucun liquids 
ne penetre dans la sortie lorsdu nettoyage: cela pourrait endommager 


rarmature a I'interieur des ecouteurs. 


Remplacer les embouts 

Retirez avec precaution I'ancienne embout de I'ecouteur. Mettez ensuite 
la nouvelle en place en I'enfongant. Verifiez que les 饥 coches en 
caoutchouc (A) de I'embout se fixent correctement dans la rainure de 



Remplacer le filtre de protection 

Les ecouteurs s-JAYS sont livres avec 4 paires de filtres de protection. 
Si un filtre de vos ecouteurs se salitou s'abTme, enlevez-le avec 
precaution. Veillez a ce qu’aucune sale が ne se trouve sur les bords 




du canal sonore. Prelevez delicatement un nouveau filtre autocollant 
sur la planche et placez-le a I’endroit du precedent. Verifiez que le 
filtre est correctement mis. Aidez-vous pour cela d’un trombone ou 
d’une pince a epiler. 

Rangement de vos ecouteurs s-JAYS 

Rangez toujours vos ecouteurs s-JAYS dans un environnent a I’abri 
de la poussiere. Si vous voyagez, vous pouvez utiliser le boTtier 
de transport JAYS afin de proteger vos ecouteurs de la poussiere 
et des rayures. Veuillez consulter les な apes suivantes pour un 
positionnement correct. 


4. SECURITE 
Ouie 

Ces ecouteurs sont tres puissants. L'ecoute a haut volume pendant 
des p さ nodes prolongees peut occasionner des dommages auditifs 
permanents. Ecoutez toujours a bas volume et n’oubliez pas de 
laisser vos ore 川 es se reposer de temps a autre. Si vous entendez 
des tintements, coupez immediatement le son et laissez vos oreilles 
recuperer. 

Circulation 

Les ecouteurs s-JAYS isolent efficacement des bruits de Text さ rieur. 
Cela signifie que vous n'entendrez pas les bruits qui vous entourent, 
ce qui peut etre tres dangereux dans la circulation. N'utilisez jamais 
vos ecouteurs quand vous conduisez une voiture, une moto ou une 
bicyclette, ni lorsque vous faites du jogging ou une promenade 
dans un endroita grande circulation. Vous devez etre parfaitement 
conscient du fait qu'ecouterde la musique dans un lieu de circulation 
peut entraTner des accidents. 


Divers 

Notez que le produit et ses accessoires sont tres petits. Rangez-les 
done dans un endroit sur hors de portee des enfants. 

5. ACCESSOIRES 

Plusieurs accessoires sont prevus pourvos ecouteurs, et I’off 怕 ne 
cesse d’augmenter. En voici quelques-uns que vous pouvez vous 
procurer. Pour consulter une liste a jour, connectez-vous a www.jays.se 

Embout en caoutchouc, jeu de 5 paires en taille XXS, XS, S, M ou L 
Embout en mousse, jeu de 5 paires, taille unique. 

Cordon prolongateuravec connecteur en L 

Cordon prolongateuravec connecteur droit 

Adaptateur iPhone 

Filtre de protection, jeu de 4 paires 

Adaptateur avion 

Separateur stereo 3.5 mm 

Pochette pour les ecouteurs 


6. SP か 1 円 CATIONS 

Technologie: SIREN armature 
Isolation: JAYS Sound Isolating System 
Sensibilite:113 服 SPL a 1 kHz 
Impedance: 69 Ohm a 1 kHz 
Reponse en frequence: 20 Hz-20 000 Hz 
Cordon: 60 cm 

DiamMre du cordon: 2 mm/1,5 mm 
Poids:10 grammes 

Connecteur: jack stereo plaque orde 3,5mm 

7. SERVICE ET SUPPO 机 

Si vous avez besoin d'aide concernant votre produit, vous pouvez vous 
adresser 自 votre revendeur ou a JAYS. Nos coordonnees completes 
figurentau dos du present mode d'emploi. S'il est necessaire de 
changer votre produit, votre revendeur s’en chargers, sauf instructions 
contraires. Votre produit est garanti 2 ans, en I’absence d.autres 
dispositions, et couvre les defauts imputables a la fabrication. Le 


points precise lesconditionsdegarantie. 


8. GARANTIE 

JAYS fo urn it une garantie de 2 ans. Cette garantie limitee estvalable 
pour les acheteu 芭 des prod 山 ts JAYS AB. Si un individu, qui a revendu 
le produit apres que ce dernier ait cesse d'etre en possession de 
JAYS AB, a delivre une autre garantie que la presente garantie, c'est 
la derniere garantie emise qui s'applique. JAYS AB garantit que le 
produit, au moment de sa livraison a I’acheteur, est exempt de defaut 
de materiau, de design et de fabricator!. La garantie n’est valable que 
si les conditions suivantes sont respectees: 

1) La presente garantie ne peut etre invoquee que par I’ach 舶 ur qui est le 
client final, et qui est 饥 mesure de presenter un 巧が ou un certificat 
de garantie indiquant les coordonnees du lieu d'achat, la date et le 
numero de serie.La presente gara 怖 e ne se limite pas ace que present 
fonmellementia legislation ni au droit que I'acheteurasur le produit 
vendu. 

2) La presente garantie limitee peut etre invoquee, en ce qui 


concerne le produit principal, dans les 24 mois suivant la 
livraison du produit au client. Si I’acheteur cede le produit a un 
tiers, I'acquereur peut fa ire jouer la garantie pendant la m さ me 
periode que I'acheteur d'origine a condition que les conditions 
du point 1 soient remplies. 

3) Si un defaut de design, de materiau ou de fabrication se 
presentait, JAYS AB se charge, selon son choix, de remedierau 
defaut par la reparation ou le remplacement. JAYS AB s'engage 
par la a fournira I'acheteur un produit qui fonctionne pendant la 
du お e de la periode de garantie. Le remplacement de piece en 
cas de reparation releve du droit de propriete de JAYS. 

4) La presente garantie ne s’applique pas a la deterioration du 
produit qui serait imputable 自 une usure normals. La garantie ne 
s'applique pas non plus si: 

a) le defaut est imputable au fait que le produit a ete expose a 
I’humid 咕を un liquids , を des temperatures ou des chan が men 忆 
de temperatures extremes, des produits chimiques, une violence 


physique anormale ou un cas de force majeure qui n'est pas 
directement cause par un defaut de materiau, de design ou de 
fabrication 

b) le client n'a pas avise JAYS AB dans les 30 jours suivant la 
survenue du defaut et pendant la periode de garantie. 

c) le produit ne peut pas etre identifie par le controle du numero 
de serie comme identique au produit pour lequel la garantie est 
invoquee. 

d) le produit est utilise d'une man 培 re contraire a I'utilisation 
a laquelle le produit est destine ou s'il est raccorde a un 
accessoire dont rutilisation avec le produit a ete deconseillee 
par JAYS AB. 

9. CERT 旧 CATIONS 

Lobjectif de la directi 伯 2002/96/CE relative aux dechets 
d'equipements electriques et electroniques (WEEE) ainsi que celui 
de la directive RoHS est de reduire les dechets issus des produits 
electriques et electroniques et de recycler autant de materiaux que 


possible. Les dechets restants doivent comporterle moins de risque 
possible a la manipulation, de meme que le risque d’ ろ missions 
dangereuses doit etre reduit au minimum. 
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10. RECYCLAGE 

Pour obtenir des informations detaillees surle recyclage de votre 
produit, contactez la dechetterie locale ou le magasin ou vous avez 
ache お le produit. 

11. CONTACT 

Le site www.jays.se met a votre disposition des informations, 
un formulaire de contact et un forum ou vous pouvez poser des 
questions sur les produits JAYS. Vous pouvez aussi nous joindre 
directement grace aux coordonnees figurant au dos du present 
manuel. 


Questions frequentes 


Puis-je utiliser mes ecouteu 巧 lorsque je rn'entratne? 

Naturellement, leurs performances sont exceptionnelles pendant I’entraTnement. Ils 
tiennent parfaitement dans les oreilles sans glisser et, en plus, ils vous isolent de la 
plupart des bruits qui vous entourent. 

Puis-je utiliser les s-JAYS avec mon lecteur MP3 qui a 
une impedance de 16 ohms? 

Les s-JAYS sont parfaitement adaptables, ce qui signifie que votre lecteur MP3 avec 16 
ohms d'impedance n'aura aucun probleme a alimenter les ecouteurs. 

Mon lecteur MP3 marche mieux avec un connecteur 
en L ; puis-je m'en procurer un? 

JAYS propose un connecteur en L que vous pouvez vous procurer chez votre revendeur ou 
sur notre site www.jays.se. 

Quelle est la duree de la garantie pour mes 
ecouteurs? 

Les ecouteurs s-JAYS sont fournis avec une garantie de 2 ans. C'est la duree prevue tant 
que rien d’autre n’est indique au moment de I’achat. 

Ou puis-je m'adresser lorsque j'ai des questions ou 
des problemes? 

Vous pouvez vous contacter votre revendeur ou notre service clientele. Toutes les 
coordonnees figurent sur notre site www.jays.se. 

Ou acheter des oreillettes et des fi け res de protection 
supplementaires pour mes ecouteurs? 

Vous pouvez vous procurer des accessoires chez votre revendeur ou sur notre site www. 
jays.se. 

Les ecouteurs ne conviennent pas a mes oreiiles, que 
dois-je faire? 

Essayez de changer de taille d'oreillettes et essayez aussi de les porter au-dessus de 
I'oreille en s 山 vant les instructions du point 3. 


Qu'est-ce que la technologie d'armature SIREN 
employee par les ecouteu 巧 s-JAYS ? 


La technologie SIREN est une armature sans support et arrondie, ce qui produit une 
meilleure sortie par comparaison a de nombreuses autres armatures, tout en procurant 
une bonne gamme dynamique. La technologie est basee sur un brevet d’Henry Egerton 
datant de 1918. 

N'est-il pas dangereux de se couper autant du bruit Lorsque vous ecoutez de la musique dans la circulation avec des ecouteurs ordinaires, 

exterieur lorsqu'on se deplace dans la circulation? vous etes oblige de noyer le bruit ambiant en montant le volume. Les ecouteurs q-JAYS 

elimine une grande partie de ce bruit de sorte que vous pouvez ecoutera un volume 
plus bas. Dans les deux cas , り est extremement difficile d'entendre la circulation. Nous 
recommandons de ne jamais 扣 outer de musique lorsque vous etes dans des zones de 
circulation. 

Verifiez que le jack est correctement connect さを I'appareil. Assurez-vous qu'il ne s'agit 
pas d'un probleme de connexion desserree en essayant une autre source sonore. Si le 
probleme persists, verifiez qu’il n'y a pas de sale 巧 dans le filtre ou dans I'oreillette : le 
cas echeant, 6tez-la. Si le filtre est tres encrasse, remplacez-le en suivant les instructions 
du point 3. Si rien de tout cela n'apporte de solution, contactez votre revendeur ou le 
service apres-vente de JAYS. 


Le volume du son n'est pas identique dans I'ecouteur 
gauche et le droit. Quel est le probleme? 


MANUALE 

PER 

LUTENTE 




CONTENUTO DELLA CONFEZIONE 

1. Auricolari s-JAYS 

2. Anello scorrevole 

3. Collegamento ad Y 

4. Spina stereo da 3,5 mm 

5. Cavetto di prolunga 

6. Sleeve in diverse dimensioni 
7.Inserto in schiuma (misura 

unica) 

8. Filtro prate な ivo 

9. Airplane Adapter, stereo 

10. Splitter Stereo da 3.5 mm 

11. Bustina per auricolari 
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1.INTRODUZIONE 

Grazie per aver scelto gli auricolari s-JAYS. Prima deH'uso, si consiglia 
vivamente di leggere attentamente il manuale. E' possible ordinare 
accessori ed ottenere informazioni sul servizio ed assistenza nel 
nostro sito Web: www.jays.se. 

Gli auricolari s-JAYS sono dotati del sistema JAYS True Sound Isolation 
Che elimina fino al 90% del rumore ambientale, creando un ambiente 
silenzioso che migliora cosi I’ascolto. s-JAYS e uno tra i primi 
auricolari al mondo che utilizza la tecnologia SIREN in grado di offrire 
bassi profondi e potenti con frequenze medie ed alte vivaci creando 
un'esperienza d'ascolto molto emozionante. 

2.AWERTENZE 

» Non utilizzare il prodotto in modo diverso da quello descritto in 
questo manuale. 

» Maneggiare sempre il prodotto con curae proteggerlo dagli agenti 
estemi. 

» Non esporre il prodotto a calore, campi magnetici, freddoo ambienti 


umidi. 

» Utilizzare esclusivamente mezzi soffici ed antisettici per la pulizia 
del prodotto. 

» Non esporre i cavi ed i contatti ad usura superflua, tirandoli o 
pie 吕 andoli volontariamente. 

» Evitare di awolgere il cavo in modo troppo stretto. 

» Evitare di far cadere il prodotto. Lasciare sempre le sleeve sul 
prodotto come protezione. 

3. UTILIZZO 

s-JAYS e un modello di auricolari adatti a diversi tipi di utilizzo. Sono 
particolarmente adatti agli ambienti in cui il rumore dell'ambiente 
circostante puo disturbare, ad esempio in aereo, in treno, nelle 
gallerie o durante I'esercizio ginnico o lo studio - occasioni in cui 
sicuramente non desiderate interferenze tra voi e la vostra musica. 
Applicazione e rimozione degli auricolari 
E' importante che vi prendiate il tempo di abituarvi ai vostri s-JAYS 


per provare la differenza in quanta sonora e comodita. Dal primo 
momento in cui sono applicati all’orecchio, potrete riscontrare un 
isolamento acustico ottimale ed una eccellente qualita dei bassi e 
deH'audio in generate. Dopo averli utilizzati per un certo periodo di 
tempo, verificherete com'e facile applica 川 e toglie 川 . 

» Abbassate il volume al minimo prima di applicare gli auricolari alle 
orecchie. 

« inumidite leggermente la sleeve perfacilitare I'applicazione 

» Tirate I'orecchio verso I'esterno e verso I'alto, tenete la parte 
posteriore deirauricolare presso il cavo ed inserite la sleeve in 
profondita in avanti/verso I’interno nel canale dell’orecchio. 

» Se ritenete che i bassi siano poco potenti o che il rumore 
dell'ambiente circostante non sia adeguatamente escluso, 
regolate gli auricolari in modo da ottenere un'esclusione 
ottimale oppure provate sleeve di dimension! diverse. 

» Dopo I'utiliza), estraete con cautela gli auricolari - か缸 te di tirare il filo 
elettrico 


Qui sotto sono illustrati due modi di indossare gli auricolari 
1.II cavo e rivolto in basso dall'orecchio. 


2. II cavo e rivolto verso I’alto, e viene fatto passare dietro 
I'orecchio per poi passare davanti alia testa (A). E’ anche 
possibile far passare il cavo dietro la testa (B), in tal caso 
il cavo va teso contra la testa stessa con I’anello scorrevole. 
Questo modo di indossare gli auricolari e molto utile, ad 
esempio, durante I'esercizio fisico. 
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Pulizia 

Pulite regolarmente i vostri auricolari con uno straccio antisettico. 
Assicuratevi che non vi siano cerume o altre impurita s 山 la sleeve 
0 sul filtro protettivo.il cerume e le impurita peggiorano la qualit 自 
sonora e possono danneggiare gli auricolari. Assicuratevi inoltre che 
nessun liq 山 do si infiltri nel canale acustico durante la pulizia, do 
potrebbe danneggiare I'armatura all’interno degli auricolari. 


Sostituzione か ,, e sleeve 

Estraete con cautela la vecchia sleeve dairauricolare. 
Successivamente applicate la sleeve nuova a pressione. Controllate 
che i ganci in gomma (A) della sleeve siano correttamente agganciati 
nella scanalatura di bloccaggio dell’auhcolare. 



Sostituzione del filtro protettivo 

Gli auricolari s-JAYS sono forniti con 4 coppiedi filtri protettivi. Se un 
filtro presente sui vostri auricolari si sporca in modo eccessivo o viene 
danneggiato, rimuovetelo con cautela. Assicuratevi che le impurita 
non contaminino i bordi di fissaggio del canale acustico. Rimuovete 




con cautela un nuovo filtro autoadesivo dal foglio ed applicatelo dove 
si tro 伯 va il vecchio filtro. Assicuratevi che il filtro sia correttamen 柏 
posizionato. Utilizzate ad esempio un clip o una pinzetta per eseguire 
questa operazione. 

Conservazione degli auricolari s-JAYS 

Conserve re sempre gli auricolari s-JAYS in un luogo non polveroso. In 
via 班 0 6 possibile utilizzare I’astuccio JAYS per prate 幽 re gli auricolari 
dallo sporco e dai graffi. Consultare i passaggi seguenti per un'adeguata 
conservazione. /--- - 


4.SICUREZZA 

Udito 

Quest! auricolari sono molto potenti. じ ascolto ad alti volumi per 
lunghi period! di tempo puo causare danni permanent] all’udito. 
Ascoltate sempre a volume basso e ricordate di far riposare I’orecchio 
di tanto in tanto. Se si avvertono dei fischi nell’orecchio, spegnete 
immediatamente il lettore efate riposare I'orecchio. 

Traffic 。 

Gli auricolari s-JAYS isolano in modo efficace dal rumore ambientale 
ci 忙 ostante. Cib significa che non sarete in grado di percepire i 
suoni provenienti dall’ambiente circostante, il che puo essere molto 
pericoloso nel traffico stradale. Non utilizzate mai gli auricolari s-JAYS 
quando g 山 date I’automobile, la bicicletta o altri me 立 i di trasporto, 
ne quando fate jogging o passeggiate in zone trafficate. E' necessario 
rispettare rigorosamente questa regola, per evitare il rischio di gravi 
incidenti. 

Altro 


Ricordate che il prodotto ed i componenti 怕 lativi sono di piccole 
dimensioni. Per questo motivo, conservateli in un luogo idoneo, fuori 
dalla portata dei bambini. 

5.ACCESSORI 

Sono disponibili numerosi accessori peri vostri auricolati, e I’offerta 
e in costante aumento. Qui sotto potete vedere alcuni degli accessori 
disponibili. Rerun catalog 。 aggiornato, visitate il sito www.jays.se 

Sleeve, confezione da 5 coppie in misura XXS, XS, S, M o L 
Fascette in gomma spugnosa, 5 paia in una confezione ： unico 
format 。， 

Cavo di prolunga con contatto a L 
Cavo di prolunga con contatto dritto 
Adattatore iPhone 

Filtro protettivo, confezione da 4 coppie 
Airplane Adapter 
Splitter Stereo da 3.5 mm 


Astucci 


6. CARATTERISTICHETECNI 州 E 

Tecnologia: SIREN armatura 
Isolamento: JAYS Sound Isolating System 
Sensibilita:113 服 SPL@1 kHz 
Impedenza: 69 Ohm @ 1 kHz 
Gamma di frequenza: 20 H と 20 000 Hz 
Lunghezza del cavo: 60 cm 
Diametro del cavo: 2 mm/1 , 已 mm 
Peso:10 grammi 

Spina: Spina stereo placcata in oro da 3 , 己 mm 

7. ASSISTENZAESERVIZIO 

Se avete bisogno di a 山 to peril vostro prodotto, potete rivolgervi 
al vostro rivenditore o direttamente a JAYS. Le informazioni relative 
ai contatti si trovano sul retro di questo manuale. Se e necessaria 
la sostituzione del prodotto, se ne occupera il rivenditore, salvo 


diversa indicazione. II prodotto e garantito per 2 anni, salvo diversa 
indicazione, a copertura di guasti dovuti a difetti di produzione.AI 
punto 8 troverete ulteriori condizioni relative alia nostra garanzia. 

8. GARANZIA 

JAYS fornisce una garanzia di 2 anni. Questa 醉 ranzia limitata 伯 le per 
gli acquirenti dei prodotti JAYS AB. Se qualcuno che ha rivenduto il 
prodotto dopo che questo non era piu propriety della JAYS AB ha emesso 
una garanzia diversa da questa, sara valida quella garanzia e non la 
nostra. JAYS AB garantisce che il prodotto, al momento della consegna 
all'acquirente, e privo di difetti nei mateiiali, nel design e nella lavorazione. 
La garanzia vale solo se le condizioni sottostanti sono sod 出 sfatte: 

1)Questa garanzia puo essere impugns は solo da parte dell'acquirente 
che sia clients finale, e che sia ancora in possesso della ricevuta di 
pagamento o del certificate) di garanzia contenente le informazioni 
relative al luogo dove を state effettuato I'acquisto, alia data ed al 
numero di serie. Questa garanzia non limita quanto stabilito nella 
legge in vi 留 ) re o i diritti dell'acquirente nei confro 怖 del 伯 nditore. 


2) Questa 韵 ranzia limitata, 昨 r quanto riguarda il prodotto principale, 
puo essere impugnata entro 24 mesi a partire dal momento 
della consegna del prodotto al clients. Se I'acquirente trasferisce 

il prodotto ad un'altra persona, quesf ultima pub effettuare 
un reclamo di garanzia per lo stesso periodo di tempo relative 
all'acq 山 rente originatio, a condizione che le condizioni al punto1 
siano sod 出 sfatte. 

3) Se si riscontrano difetti nel design, nel materiale o nella produzione, 
la JAYS AB si riserva il dirftto di see 吕 lie。se risolvere il problems 
tramite riparazione o sostituzione del prodotto. In tal modo, la JAYS 
AB si impegna a fornire all’acquirente un prodotto funzionante 
durante I’intera periodo di valid 値 della ^ranzia.1 componenti 
sostituiti in occasione della riparazione apparten が no a JAYS. 

4) La presente garanzia non vale peri guasti al prodotto 
verosimilmente dovuti alia normale usura. La garanzia non e inoltre 
valida se: 

a) il difetto dipende dall’esposizione del prodotto ad umidita, 


liquidi, temperature estreme o sbaizi di temperatura, prodotti 
chimici, sollecitazioni violent© o da cause di わの maggiore 
non direttamente prodotte da difetti nel materiale, nel design 
0 di produzione. 

b) il clients non si を rivolto alia JAYS AB entro 30 giorni dal 
momento in cui il difetto e stato riscontrato ed entro il periodo 
di garanzia. 

c) il prodotto non e identificabile tramite controllo del numero 
di serie come identico al prodotto per cui si impugna la 
garanzia. 

d) il prodotto e stato utili 立 ato in modo contrastante con I’uso 
per cui e destinato o e stato collegato ad un accessorio il cui 
utilizzo unitamente al prodotto e stato sconsigliato dalla JAYS 
AB. 

9. CERTIFICAZIONI 

じ obiettivo della direttiva UE Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEE 口 2002/96/CE, assieme alia direttiva RoHS, e la 


diminuzione dei rifiuti provenienti da prodotti elettrici ed elettronici 
ed il riciclaggio della maggior quantita possibile di materiale. I rifiuti 
prodotti devono essere il piii possibile esenti da rischi, ed il rischio di 
emissioni pericolose d 飢 e essere minimi 立 ato. 
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10. R に ICLAGGIO 

Per informazioni dettagliate circa il riciclaggio di questo prodotto, 
contattate la vostra centrale di riciclaggio locale o il negozio d 飢 e 
avete acq 山 stato il prodotto. 

11. CONTATTI 

Sul sito web www.jays.se potete trovare informazioni, formulari di 
contatto ed un forum dove potete porre domande relative ai prodotti 
JAYS. Potete inoltre contattarci direttamente tramite le informazioni 
relative ai contatti che si trovano sul retro di questo manuale. 


Domande piii frequent! 

Posso utilizzare i miei auricolari durante Tesercizio 

fisico? 

Naturalmente, sono una scelta ottimale durante I’ese 忙 izio fisico. Sono fissati all’interno 
dell’orecchio e non cadono; inoltre escludono la maggior parte del rumore dell'ambiente 
circostante. 

Posso utilizzare gli auricolari s-JAYS con il mio lettore 
mp3 Che ha un'impedenza da 16 ohm? 

Gli auricolari s-JAYS sono di utilizzo universale, il che significa che il vostro lettore mp3 
con 16 ohm di impedenza non costituisce affatto un problema. 

Per il mio lettore mp3 e piu comodo un contatto a L, 
posso procurarmene uno? 

Vi e un cavetto a L JAYS che puo essere acquista 记 presso il vostro ri 伯 nditore o tramite 
il nostro sito web, www.jays.se. 

Quanto dura la garanzia dei miei auricolari? 

La garanzia degli auricolari s-JAYS dura 2 anni. Cio vale salvo diversa indicazione al 
momento dell'acquisto. 

Dove posso rivolgermi per domande e problem!? 

Potete rivolgervi presso il vostro hvenditore o al nostro servizio clienti, le informazioni per 
i contatti si trovano sul nostro sito www.jays.se. 

Dove posso acq 山 stare sleeve e filtri protettivi extra 
per i miei auricolari? 

Potete acquistare gli accessori presso il vostro rivenditore o tramite il nostro sito web 
www.jays.se. 

Gli auricolari non si adattano alle mie orecchie, cosa 
posso fare? 

Provate a cambiare le dimensioni delle sleeve, o provate ad indossa 川 sopra I’orecchio, 
come indicato al punto 3 delle istruzioni. 


Che cos ' を la tecnologia d'armatura SIREN utili 口 ata La tecnolo 留 a d'armatura SIREN e un'armatura circolare priva di supporto interno in 

per gli auricolari s-JAYS? grado di offrire piu alte prestazioni rispetto a molte altre armature e al tempo stesso un 

buon range dinamico. La tecnologia si basa sul brevetto di Henry Egerton del 1918. 

Non e pericoloso escludere la la が or parte del suoni Quando si ascolta musica in mezzo al traffico con de 卽 auricolari ordinari, per escludere 
ambientali quando ci si muove nel traffico stradale? j rumori ambientali e necessario soffocarli alzando molto il volume. Gli auricolari s-JAYS, 

invece, escludono la maggior parte dei rumori ambientali, in modo da consentire 
I'ascolto a volumi piu bass し 

In entrambi i casi.e molto difficile sentire il traffico. Noi raccomandiamo di non ascoltare 
mai musica quando ci si trova in mezzo al traffico. 

II volume e differente nel due canali destro e sinistra, Controllate che la spina sia correttamente collegata al vostro prodotto. Assicuratevi 
dov'e il problema? che non vi sia gioco nella presa, provando con un altro lettore. Se questo non risolve 

il problema, controllare che non vi siano impurita nel filtro o nella sleeve, ed in caso 
positive, rimuoverle. Se il filtro e molto sporco, sostituitelo attenendovi alle istruzioni 
al punto 3. Se nessuno di quest! interventi risolve il problema, contattate il vostro 
rivenditore o il servizio clienti JAYS. 
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1.INTRODUCCION 

Gracias por elegir los auriculares s-JAYS. Le recomendamos que 
lea detenidamente este manual antes de utilizarlos. Puede comprar 
accesorios y obtener mas informacion sobre servicios y asistencia 
tecnica en nuestra p う gina web: www.jays.se. 

Los auriculares s-JAYS incorporan el sistema True Sound Isolation de 
JAYS que elimina hasta el 90% del ruido ambiental. De este modo se 
crea un entorno silencioso que mejora la experiencia auditiva. s-JAYS son 
unos de los prime の s auriculares del mundo que utilizan la tecnologia 
del inducido SIREN. La tecnologia SIREN proporciona unos tonos graves 
realmente potentes e intensos, asi como una gran 伯 riedad de tonos 
medios y altos que ofrecen una emocionante experiencia auditiva. 

2. PRECAUCIONES 

» No utilice el producto de ninguna otra forma que no sea la 
descrita en este manual. 

» Manejelo con cuidado en 记 do mom 饥 to y prat 勾 alo de danos 
externos. 


« No lo exponga al calor, al magnetismo, al fno ni a entornos 
humedos. 

» Para la limpieza: utilice un detergents suave y antiseptico. 

» No exponga los cables y enchufes a desgastes y roturas 
anormales, por ejempio, dobi さ ndolos o tirando de el los. 

» Evite enrollar el cable con demasiada fuerza. 

» Evite las caidas o los impactos fuertes. Deje siempre puesta la 
funda como proteccion contra los golpes. 

3. USO CORRECTO 

El modelo de auriculares s-JAYS es adecuado para muchas areas de 
USO diferentes. Es especialmente adecuado para entornos en los que 
puede que le moleste el ruido ambiental, por ejemplo, en aeropuertos 
y Irenes, en el metro, en el gimnasio o mientras estudia. En resumen, 
cuando quiera que nada se interponga entre usted y un total disfrute de 
la musica. 


Insercion y extraccion de los auriculares 

Le recomendamos que se tome su tiempo para acostumbrarse a 
los auriculares s-JAYS para experimentar realmente la diferencia en 
calidad de sonido y comodidad. Para lograrun aislamiento del sonido, 
una respues ね de ia frecuencia de los bajos y una calidad de sonido 
mejores, hay que introducircorrectamente los auriculares. 

Cuando los haya utilizado durante un tiempo, vera lo facil que es 
introducirlosy extraerlos. 

» Coloque el volumen al minimo antes de introducirlos. 

» Para obtener los mejores resultados, humedezca las fundas 
antes de introducirlas. 

« Sujetando el auricular por la parte 怕 sera, introduzca con cuidado la 
funda mientras tira hacia arriba y hacia fuera por detras de la oreja. El 
auricular debera quedar fijado de forma profunda y comoda en el canal 
auditivo. 

» Si la respuesta de frecuencia de bajos es demasiado debil o si 
no se elimina el r 山 do externo, pruebe a introducir el auricular 


mas adentro en el canal auditivo para obtener un mejor ajuste o 
a intentarlo con un tamano diferente. 

» Despues de utilizarlo, extraigalo con cuidado. Evite tirar del 
cable. 

Existen dos formas de colocarse los auriculares, tai y como se muestra 
a continuacion: 

1.El cable se extiende hacia abajo desde la oreja. 






2. El cable se extiende hacia arriba por detras de la oreja y vuelve 
a aparecer por la parte frontal de la cabeza (A).Tambien puede 
tirar del cable alrededor de la parte trasera de la cabeza (B), en 
cuyo caso fije el cable en su sitio con el tubo de ajuste. Esta 


es la forma ideal para llevar los auriculares en el gimnasio, por 
句 emplo. 



Limpieza 

し impie los auriculares regularmente con un pano antiseptico. 
Mantenga la funda y los filtros protectores limpios de cera y 


otra suciedad acumulada. La cera y la suciedad pueden afectar 
negativamente a la calidad del sonido y danarlos auriculares. 
Ademas, asegurese de que no entre humedad en la boquilla durante 
la limpieza ya que esto pod 倘 danar la armadura del interior de los 
auriculares. 


Como cambiar fas fundas 

Las fundas pueden sustituirse deslizandolas con c 山 dado hacia fuera 
y sobre los auric 山 ares. Compruebe que las muescas de goma de las 
fundas (A) estan bien 们 jas en la ranura de bloqueo. 




51 




Cambio de los fiftros protectores 

Los s-JAYS vienen con 4 pares de filtros protectores de repuesto. Si 
un filtro de los auriculares se ensucia o se dana, tire con cuidado. 
Asegurese de que no haya suciedad en los hordes del canal de 
sonido. Retire con cuidado un nuevo filtro adhesive del paquete y 
coloquelo en el mismo sitio que el filtro antiguo. Asegurese de que el 
filtro de ajusta correctamente en su sitio. Puede utilizer un clip para 
papei 0 unas pinzas para esta operacion. 

Como guardar los auriculares 

Guards siempre los auriculares s-JAYS en un lugarsin polvo. Cuando 
viaje, puede utilizar la funda de transporte JAYS para proteger los 
auriculares de la suciedad y los rasgunos. し ea a continuacion los 
pasos a seguir para su correcta colocacidn. 


4. PORSU SEGURIDAD 
Audicion 

Estos auriculares son muy potentes. La audicion a gran volumen 
durante periodos de tiempo prolongados puede causar danos 
auditivos permanentes. Escuche siempre a un volumen bajo y 
recuerde que sus oidos deben descansar de vez en cuando. Si le 
empiezan a pitar los oidos, apague inmedia ね mente el sonido y 
dejelos descansar. 

Trafico 

Los s-JAYS aislan eficazmente el ruido externo. Esto significa que 
no podra escuchar lo que ocurre a su alrededor, lo que puede ser 
muy peligroso en situaciones de trafico. No utilice nunca los s-JAYS 
mientras conduce un coche, ciclomotor, bicicleta o similar, o mientras 
corre 0 camina en zonas con mucho trafico. Le recordamos que la 
escucha de musica en entornos con mucho trafico puede producir 
accidentes. 

Otros 


Observe que el producto y los accesorios son piezas muy pequenas. 
Porlo tanto, debera guardarlas en un lugar seguro fuera del alcance 
de los ninos. 5. Accesorios 

Disponemos de una gama cada vez mas amplia de accesorios para 
los auric 山 ares. Aqui encontrara algunos de los accesorios que estan 
actualmente disponibles. Para obtener una lista actualizada, visits el 
sitio www.jays.se 

Fundas, paquete de 5 pares (XXS, XS, S, M o L). 

Almohadillas protectoras de espuma, paquete de 5 pares (talla 
unica). 

Cable alar 吕 adorcon clavija en forma de L 

Cable alargadorcon clavija recta 

Adaptador para iPhone 

Filtro protector, paquete de 4 pares 

Adaptador para aviones 

Divisor de cable estereo de 3,5 mm 

Fundas de transports 


6. ESPECIFICACIONES 

Controlador: SIREN armadura 

Aislamiento: sistema de aislamiento de sonido JAYS 

Sensibilidad:113 dB SPL a 1 kHz 

Impedancia: 69 ohmios a 1 kHz 

Respuesta de frecuencia: 20 Hz- 20.000 Hz 

Longitud del cable: 60 cm 

防う metro del cable: 2 mm/1,5 mm 

Peso:10 gramos 

Enchufe: Miniclavija estereo de 3 , 已 mm banada en ora 

7. SERVIClOYASISTENCIATECNICA 

Si necesita ayuda con el producto, pongase en contact。con el 
distrib 山 dor 0 con JAYS. Nuestros datos de contact。estan impresos 
en la contraportada de este manual. Si fuera necesario sustituir el 
producto, el distrib 山 dor se encargara de ello, a no ser que se le 
indique de otra forma. El producto tiene una garantia de 2 anos, a 
no ser que se especifique de otra forma. Cubre los defectos de 


fabricacidn. Conozca los terminos detallados de la garantia en el 
punto 8. 

8. GARANTIA 

JAYS tiene una garantfa de 2 anos. Esta garantia limitada se aplica a 
compradores de los productos JAYS AB. Si cualquier otra parte que venda 
el producto una vez que haya salido de JAYS AB emite una garantia 
diferente de esta, se aplica お la garantia emrtida mas recientemente. 

JAYS AB garantiza que el producto esta libre de defectos en los materiales, 
el 出 seno y la fabricacion cuando se transfirio al comprador. La garantia 
solo es valida si se cumplen los requisites sig 山 entes: 

1) Esta garantia solo es aplicable a compradores que sean clientes 
finales y que puedan most 旧 r un recibo o certificado de garantfa 
que contenga datos acerca del lugarde la compra, fecha y 
numero de serie. Esta garantia no infiin が las estipulaciones de la 
legislacion vinculante o los derechos del comprador con relacion al 
vendedor del producto. 

2) Esta garantia limitada puede, con respecto al producto principal, 


aplicarse 24 meses desde el momento en que el cliente reciba 
el producto. Si el comprador vends el producto a otra parte, el 
adq 山 ridor pueden solicitar la cobertura de la garantia durante 
el mismo periodo que el comprador original siempre que se 
cumplan los terminos del punto1. 

3) Si existen defectos en el diseno, los materiales o la fabricacion, 
JAYS AB aceptara subsanar el fallo con reparaciones o la 
sustitucion del producto. Porel presente documento, JAYS AB 
acepta proporcionar al comprador un producto que funcione 
correc ね mente durante el periodo de garantia. Los derechos de 
propiedad de los componentes que se sustituyan durante las 
reparaciones pertenecen a JAYS. 

4) Esta garantia no cubre el deterioro del producto causado por 
un desgaste o rotura normal. Asimismo, la garantia no es 
aplicable si: 

a) la averia esta causada por una exposicion del producto al 
agua, a la humedad, a temperaturas ext 怕 mas o a cambios 


de temperatura, a productos quimicos,se ha danado por 
impactos anormales o por fue 口 a mayor que no se derive de 
fallos en los materiales, el diseno o la fabricacion. 

b) si el cliente no informa a JAYS AB antes de 30 dias de 
haber descubierto la avena (dentro del periodo de garantia). 

c) no es posible identificarel producto al comprobarel 
numero de serie, que debera ser identico al producto que 
supuestamente esta cubierto por la garantia. 

d) el producto se ha utilizado de forma incorrecta o se ha 
conectado a un accesorio que JAYS AB habia aeons 句 ado al 
cliente no utilizar con el producto. 

9. CERTIFICACIONES 

El objetivo de las directivas de residues de aparatos electricos y 
electronicos (WEEE) 2002/96/EC y la directiva RoHS de la UE es 
reducir los residues de productos electricos y electronicos y reciclar 
la mayor cantidad de materiales posible. Cualquier residue restante 
tendra un riesgo practicamente inexistente y el riesgo de emisiones 


peligrosas sera minimo. 
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10. RECICLAJE 

Para obtener informacion detallada sobre como reciclar este 
producto, pongase en contacto con el centra de reciclaje de su 
localidad 0 con la tienda donde haya adquirido el producto. 

11. FORMA DE CONTACTO 

En www.jays.se encontrara informacion, un form 山 ario de contacto 
y un fora en el que podra exporter sus preguntas acerca de los 
productos JAYS. Tambien puede pone 芭 e directamente en contacto 
con nosotros ： nuestros datos de contacto estan impresos en la 
contraportada de este manual. 


Preguntas mas frecuentes 

げ uedo utitizar los auricuiares en el gimnasio? 

Si, porsupuesto. Estan disenados para proporcionar unos resultados excelentes 
mientras se hace ejercicio. Se ajustan perfectamente a los oidos, no se caen y eliminan 
la mayor parte del ruido de alrededor. 

げ uedo utilizar los s-JAYS con mi reproductorde MP3 
que tiene una impedancia de 16 ohmios? 

Los s-JAYS se alimentan de forma sencilla. Porlo tanto, un reproductor de MP3 con una 
impedancia de 16 ohmios alimentara los auricuiares sin problema. 

Necesito una clavija 加 forma de L para mi 
reproductor de MP3. ^Donde puedo c 加 seguir una? 

En su distribuidor podra conseguir clavijas en forma de し para los JAYS y tambien puede 
solicitarlas en nuestro sitio Web: www.jays.se. 

iCu る nto dura la garantia de los auricuiares? 

Los s-JAYS incluyen una garantia de 2 anos, a no ser que se disponga de otra forma en 
el momento de la compra. 

iCon quien puedo ponerme en contacto si tengo 
preguntas o problemas? 

Pongase en contacto con su distribuidor o con nuestro servicio de atencion al cliente. 
Nuestros datos de contacto pueden consulta 芭 e en www.jays.se. 

iDonde puedo comprar fundasy filtros protectores 
extra para los auricuiares? 

Puede comprar accesorios a su distribuidor oen nuestro sitio Web www.jays.se. 

Mis auricuiares no ajustan bien. ^Que debo hacer? 

Pruebe con un tamano distinto. Tambien puede intentar llevarlos puestos sobre la oreja 
como se muestra en el punto 3 de las instrucciones. 


げ口 que consiste la tecnologia del inducido SIREN 
que utiliza s-JAYS? 

La tecnologia SIREN se compone de conos de inducido eq 山 librado sin camara de aire 
que puede ofrecer una potencia mayor que la de muchos otros inducidos, al mismo 
tempo que proporciona una buena gama din さ mica. La tecnologia se basa en una 
patents de Henry Egerton de 1918. 

げ s peligroso bloquear el ruido externo en zonas de 
tr る "CO? 

Con los auriculares convencionales, la unica forma de aislar el ruido de fondo es 
subiendo el volumen. Sin embargo, los s-JAYS eliminan practicamente todo el ruido y 
puede escuchar a un volumen bajo. 

En ambos casos, casi no podra oirel trafico. Por ello, se recomienda no escuchar nunca 
musica en zonas con trafico. 

Los niveles de vo 山 men de los auriculares izquierdo y 
derecho no estan equilibrados. 么 Cu る 1 es el problema? 

Compruebe que el enchufe este conectado correctamente al dispositivo de escucha. 
Compruebe que no haya ninguna conexion suelta conectandolo a una fuente de sonido 
distinta. Si el problema persists, compruebe que el filtro o interior de la funda no 
esten sucios.yen caso de estarlo, limpielos. Los filtros que esten muy sucios deberan 
cambiarse (consults las instrucciones en el punto 3). Si el problema persiste, pongase 
en contacto con su distrib 山 dor o con el Servicio de atencion al cliente de JAYS. 


BEDIENUNGS- 

ANLEITUNG 




PACKUNGSINHALT 


1. Ohrhorer von s-JAYS 

2. Gleitring 

3. Y-Verzweigung 

4. Stereo-Klinkenstecker 3,5 mm 

5. Verlangerungskabel 

6. Ohrstopsel in verschiedenen 
GroBen 

7. Schaumstoffuberzug 
(universelle GroBe) 

8. Schutzfilter 

9. Flugzeug-Adapter, stereo 
10.3.5 mm Stereo-Splitter 
11. Ohrhorertasche 
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1. EINLEITUNG 

Vielen Dank, dass Sie sich fur s-JAYS Ohrhorer entschieden haben. 
Wir empfehlen Ihnen, diese Anieitung noch vor der Benutzung 
sorgfaltig zu lesen. Auf unserer Webseite finden Sie Infos zu Service 
und Kundendienst und kbnnen Zubeh 扫 r erwerben: www.jays.se. 
s-JAYS Ohrhorer sind mit dem JAYS True Sound Isolation System 
ausgestattet, das bis zu 90% der Umgebungsgerausche beseitigt. 
Dadurch wird eine stille Umgebung erzeugt, die Ihr Horerlebnis 
verbessert. s-JAYS ist einer der ersten Ohrhorer weltweit, der die neue 
SIREN-Armaturtechnik verwendet. Die SIREN-Technik sorgt fur wirklich 
kraftigen und tiefen Bass mit farbiger Mitte und Hohen, die ein 
aufregendes Horerlebnis gestatten. 

2. WARNHINWEISE 

» Benutzen Sie das Modell bestimmungsgem 带 d. h. so, wie in 
dieser Anieitung beschrieben. 

» Gehen Sie stets behutsam damit um und schutzen Sie es vor 
auBeren Besch さ digungen. 


Halten Sie es von magnetischen Feldern sowie Hitze, Kalte und 
Feuchtigke け fern. 

Zur Reinigung ist ein mildes, desinfizierendes Mittel zu 
verv/enden. 

Setzen Sie Stecker und Kabel keinem unnotigen VerschleiB 
durch Biegen Oder Ziehen aus. 

Das Kabel darf nicht zu stramm aufgewickelt werden! 

Lassen Sie die Ohrh 扫 rer mbglichst nicht hinfallen. Da die 
Ohrstopsel als Schutz dienen, durfen sie nicht abgenommen 
werden. 


3. GEBRAUCH 

Das Modell s-JAYS lasst sich zu vielen Gelegenheiten einsetzen. Es 
eignet sich besonders fur Bereiche, wo man von Larm umgeben ist, z. 
B. im Flugzeug, in der Eisenbahn, in der U-Bahn Oder beim Sport bzw. 
beim Lesen - also uberall dort, wo man ungestort Musik genieBen will. 
Einsetzen und Herausnehmen der Ohrstopsel 




Sie sollten sich Zeit nehmen, um sich an Ihre s-JAYS zu gew 扫 hnen und 
auf den Unterschied bei Klangqualitat undTragekomfort zu achten! 
Erst wenn sie richtig eingesetzt sind, ist optimale Schalld さ mpfung 
und Klangqualitat gew さ hrieistet. Sie werden schnell bemerken, wie 
einfach das Einsetzen und Herausnehmen ist. 

» Bevor Sie die Oh 芭 topsel einsetzen, sollten Sie das 
Wiedergabegerat auf geringste Lautstarke einstellen. 

« Leicht angefeuchtet lassen sie sich besser einsetzen! 

» Halten Sie eine Ohrmuschel am hinteren Teil test. Fuhren Sie den 
Ohrstopsel tief in den Gehorgang ein, wobei Sie die Ohrmuschel 
leicht zuruck und nach oben ziehen. 

» Wenn Ihnen die Basse zu schwach vorkommen, Oder Larm von 
auBen zu hbren ist, uberprufen Sie, ob sie richtig eingesetzt sind 
und dicht schlieften. Sollte es nicht besser werden, probieren 
Sie es mit einer anderen Gr 扫ち e. 

» Gehen Sie beim Herausnehmen vorsichtig vor und ziehen Sie 
nicht an der Schnur! 


Auf der unteren Abbildung ist zu sehen, wie der Ohrhorer zu tragen ist. 

1. Die Leitung verlauft nach unten. 

2. Sie kann auch nach oben weisen, wobei sie so zu legen ist, dass 
sie hinter der Ohrmuschel herab nach unten und weiter nach 
vorn verlauft (A). Man kann die Leitung auch so legen, dass sie 
hinten zu liegen kommt (B). In diesem Fall ist der Gleitring nach 
oben zum Kopfzu bewegen. Die letztgenannte Art desTragens 
eignet sich besonders bei der Sportausubung u. a. m. 



Reinigen Sie Ihren Ohrhbrer regelm さ向 g mit einem desinfizierenden 
Tuch. Achten Sie darauf, dass sich kein Ohrenschmalz Oder Schmutz 
auf den Ohrstopsein Oder dem Schutzfilter befindet, derm das 
beeintr さ cMigt die Klangquali ほ t und schadet dem Ohrhorer. Ferner ist 
darauf zu achten, dass keine Reinigungsflussigkeit eindringen kann, 
denn das kann zur Besch さ digung der Mikroarmaturfuhren. 

Austausch der Ohrstopsef 

Die Ohrst 扫 psel sind vorsichtig abzuziehen, wonach die neuen mit 
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vorsichtigem Druck eingesetzt werden.Vergewissern Sie sich, dass der 
Gummiwulst (A) in der Haltenut des Ohrh 扫 rers si は . 



Austausch des Schutzfilters 

Im Lieferumfang des s-JAYS Ohrhorers befinden sich 4 Paar 
Schutzfilter. Ist ein Filter verschmutzt Oder defekt, ist er vorsichtig zu 
entfernen. Sorgen Sie dafur, dass sich auf dem Sitz im Schallrohr kein 
Schmutz befindet. Losen Sie behutsam einen neuen, selbstkiebenden 
Filter von der Karte, auf der diese sitzen, und setzen Sie ihn an 
die Stelle des unbrauchbar gewordenen. Achten Sie unbedingt auf 
richtigen Sitz! Benutzen Sie zum Einsetzen beispielsweise eine 




Buroklammer Oder eine Pinzette.4. Sicherheit 
Aufbewahren Ihrer s-JAYS Ohrhorer 

Bewahren Sie Ihre s-JAYS Ohrhorer stets in einer staubgeschutzten 
Umgebung auf. Auf Reise konnen Sie das JAYS-Transportetui 
verwenden, um Ihre Ohrhorer vorVerschmutzung und Kratzern zu 
schutzen. Folgende Anieitung zeigt das richtige Einsetzen. 


Gehor 

Diese Ohrhorer sind さ u ち erst leistungsstark. Wenn man langere Zeit 
bei hohen Lautstarkepegein Musik hort, kann dies zu bleibenden 
Horschaden fuhren. Stellen Sie normale Lautstarke ein und nehmen 
Sie die Ohrh 扫 rer hin und wiederab. Wenn Sie plotzlich ,Klingelt 扫 ne’ 
hdren, schalten Sie das Ger さ t sofort aus und geben Sie Ihrem Ohr die 
Moglichkeit, sich zu erholen. 

Verkehr 

Das Modell s-JAYS schirmt Larm von au ち en wirksam ab. Da keine 
Umgebungsgerausche wahrgenommen werden konnen, kann dies fur 
Verkehrsteilnehmerzur Gefahrwerden. Man sollte aufjeden Fall auf 
die Ohrhorer verzichten, wenn man mit dem Auto, Moped, Fahrrad o. A. 
unterwegs ist bzw. in Bereichen mit starkem Verkehrsaufkommen joggt 
Oder spazieren geht. Halten Sie sich vorAugen, dass es in diesen 
Fallen zu Unfallen kommen kann! 

Sonstiges 

Bedenken Sie, dass der Ohrhorer und seineTeile sehr klein sind. 

Aus diesem Grund sollten diese fur Kinder unzuganglich aufbewahrt 


werden. 


5. ZUBEHOR 

Das Angebot an Zubehor, das fur den s-JAYS Ohrh 扫 rer erhaltlich ist, 
wird standig erweitert. Nachfolgend ist einiges davon aufgefuhrt. Eine 
komplette Zubehbrsliste finden Sie unter der Webadresse www.jays.se. 


DE 


Ohrstopsel in den Gr 郎 en XXS, XS, S, M Oder L (5 Paar pro Packung) 
Schaumstoffuberzug, 己 er-Pack: eine Gr 扫 fie. 

Verlangerungskabel mit L-formigem Stacker 


Verlangerungskabel mit geradem Stecker 


iPhone-Adapter 

Schutzfilter (4 Paar pro Packung) 


Flugzeug-Adapter 
3.5 mm Stereo-Splitter 
Transportetui 
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6. TE 州 NISCHEDATEN 

Technologie: SIREN armatur 

Schalld さ mpfung: JAYS Sound Isolating System 

Empfindlichkeit;113 dB Schalldruckpegel bei 1 kHz 

Impedanz: 69 Ohm bei 1 kHz 

Frequenzumfang: 20 Hz - 20 kHz 

Kabellange: 60 cm 

Kabeldurchmesser: 2 / 1,5 mm 

Gewicht:10 g 

Stecker: Vergoldeter Stereo-Klinkenstecker, 3,5 mm 

7. SERVICE UND SUPPORT 

Wenn Sie Hilfe benotigen, konnen Sie sich an den Handler wenden 
bei dem Sie den Ohrh 扫 rergekauft haben, Oder di 怕 kt an die Fa. 
JAYS. Angaben zur Kontaktaufnahme sind auf der Ruckseite dieser 
Anieitung abgedruckt. Soweit nichts anderes vereinbart, kiimmert 
sich der Handler ggf. auch urn den Umtausch. Soweit nichts 
anderes vereinbart, werden 2 Jahre Garantie gewahrt, die sich auf 



Herstellungsmangel bezieht. Unsere Garantiebedingungen sind unter 
PunktS aufgefuhrt. 

8.GARANTIE 

Die Fa. JAYS AB (nachfolgend Hersteller genannt) gew 自 hit 2 Jahre 
Garantie. Diese begren 过 e Garantie bezieht sich auf alle Produkte des 
Herstelle 店 . Solltefur eines der Produkte, nachdem es das HeiBtellerwerk 
verlassen hat, sp さ ter ein Garantieschein ausgefertigt werden, hat dieser 
Gultigkeit. Der Hersteller garantiert, dass das Produkt zum Zeitpunkt des 
Verkaufs frei von Material-, Konstru は ion 卜 und Herstellungsfehlern war. Die 
Garantie gilt nur, wenn nachstehend genannte Bedingungen e 刷 It sind. 

1) Garantieanspruche konnen nurvon Endkunden geltend gemacht 
werden, die eine Quittung Oder einen Garantieschein vorweisen 
konnen, aus denen Bezugsquelle, Datum und Seriennummer 
hervorgehen. Diese Garantie beschneidet den Kaufer nicht in 
seinen gesetzlich zustehenden Rechten Oder denjenigen, die er 
gegenuber dem Verkaufer des Produktes hat. 

2) Anspriiche aus der begrenzten, ausschlieBlich auf das Produkt 


bezogenen Garantie k 扫 nnen innerhalb von 24 Monaten nach 
Erhalt des Produkts geltend gemacht werden. Ubertragt der 
Kaufer das Produkt auf jemand anderen, kann dieser fur die 
Dauer der Garantie dieselben Anspriiche wie der ursprungliche 
Kaufer geltend machen, soweit Punkt 1 dieser Bedingungen 
erfullt ist. 

3) 己 ei ggf. auftretenden Material-, Konstruktion 卜 Oder 
Herstellungsfehlern verpflichtet sich der Hersteller, den 
Mangel durch Reparatur Oder Umtausch zu beheben. Der 
Hersteller verpflichtet sich zudem, dem Kaufer wahrend einer 
Garantiereparatur einen Ersatz zurVerfiigungzu stellen. Wahrend 
der Reparatur ausgetauschte Teile sind Eigentum des Herstellers. 

4) Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Verschlei も der durch 
normalen Gebrauch eintritt. Sie gilt auch nicht, wenn ... 

a)... das Produkt Feuchtigke け , Flussigkeiten, Chemikalien, 
extremenTemperaturenJemperaturschwankungen, 
Gewalteinwirkung Oder hbherer Gewalt ausgese 出 war (was 


nicht unter Material-, Konstruktions- Oder Herstellungsfehler 
fallt), 

b) ... der Besitzer den Hersteller wahrend der Garantiezeit 
nicht innerhalb von 30 Tagen nach Entdeckung des Mangels 
benachrichtigt, 

c) ... sich das Produkt nicht zuordnen lasst, well die 
angegebene Seriennummer nicht mit dem bemangelten 
Produkt bereinstimmt Oder 

d) ... das Produkt auf unsachgemafte Weise benutzt Oder 
Zubehor eingese は wurde, von dem der Hersteller abgeraten 
hat. 


9. ZERTIFIKATE 

Mit der EU-Richtlinie 2002/96/EG (WEE 口 zu Elektro- und 
Elektronik-AItgeraten und der EU-Richtlinie 2002/95/EG (RoHS) 
zur Beschrankung von ge 估 hriichen Stoffen in Elektro- und 
Elektronikgeraten soil ein mbglichst hoher Recyclinggrad erreicht 


werden. Verbleibender Abfall soil moglichstgefahrlos sein, indem 
kaum Stoffe in die Umwelt abgeben werden. 


X な公 

PETE V 

10. ENTSORGUNG 

Wenn Sie wissen wollen, wie das ausgediente Produkt zu entsorgen 
ist, wenden Sie sich bitte an den Handler, der es Ihnen verkauft hat, 
bzw. an Ihr ortliches Recycling-Center. 

11. KONTAKT 

Auf der Website www.jays.se finden Sie Informationen und ein 
Formularzur Kontak ね ufnahme. Hier gibt es auch ein Forum, in 
dem man Fragen zu Produkten von JAYS stellen kann. Sie konnen 
aber auch direkt Kontakt zu uns aufnehmen. Beachten Sie bitte die 
Angaben auf der Ruckseite dieser Bedienungsanleitung. 



Antworten auf haufig gestellte F 巧が円 


Kann ich die Ohrh か er bei sportlicher Bet さ tigung 
tragen? 

Naturlich, derm dafur sind sie besonders gut geeignet. Sie sitzen test in den Ohren, ohne 
herauszufallen und schirmen Sie von Larm aus der Umgebung ab. 

Kann ich mein s-JAYS zusammen mit meinem 
MP3-Player betreiben, der eine Impedanz 仰 n 16 Ohm 
aufweist? 

Fur den bedienfreundlichen Ohrhbrerstellt ein Gerat mit 16 Ohm-Ausgang keinerlei 
Problem dar. 

Fiir mein MPS-AbspielgerM wurde ein abgewinkelter 
Stecker besser passen. 1st ein solcher erhSltlich? 

Es gibt einen abgewinkelten Stecker von JAYS, den Sie bei Ihrem Handler Oder uberdie 
Website www.jays.se erwerben kbnnen. 

Wie lange habe ich Garantie auf meineti Ohrhorer? 

Die Garantiezeit fur s-JAYS betragt 2 Jahre. Dies gilt, soweit beim Kauf nichts anderes 
vereinbart wurde. 

An wen kann ich mich mit Fragen Oder Problemen 
wenden? 

Sie konnen sich an Ihren Handler Oder den Kundendienstwenden. Die Kontaktadresse 
erfahren Sie auf der Website www.jays.se. 

Wo kann ich Ersatz-Ohrstdpsel und Schutzfilter 
bekommen? 

Diese konnen Sie bei Ihrem Handler kaufen Oder uberdie Website www.jays.se bestellen. 


Der Ohrh 扫 rer passt bei mir nicht richtig. Was kann Tauschen Sie die Ohrstbpsel gegen eine andere Gr 扫ち e aus Oder legen Sie die Leitung 

ich tun? hinter die Ohren.wie unter Punkt 3 gezeigt. 


Was ist die 仰 n s-JAYS verwendete SIREN- 

Armaturtechnik? 

Die SIREN-Technik basiert auf einer schlauchlosen, kugelsymmetrischen Armatur, die im 
Verhaltnis zu vielen anderen Armaturen mehr Leistung bei gutem Dynamikbereich liefert. 
DieTechnik basiert auf einem Patent von Henry Egerton aus dem Jahr 191 8. 

1st es nicht gef さ hriich, sich im Verkehr fast vollig von 
Umgebungsger さ uschen abzuschotten? 

Wenn Sie im Verkehr mit herkbmmlichen Kopfh 扫 rern Musik h 扫 ren, mussen Sie den Larm 
durch hohe Lautstarke bei der Musik ubertonen. Da Sie mit s-JAYS vor dem grofiten Teil 
des Larms abgeschirmt werden, mussen Sie die Musik nicht so laut stellen. 

Da es in beiden Fallen schwierig ist, sich auf den Verkehr zu konzentrieren, empfehlen wir 
dringend, in solchen Fallen auf das Horen von Musik zu verzichten. 

Die Musik ist links und rechts unterschiedlich laut zu 
horen. Woran kann das liegen? 

Uberprijfen Sie, ob der Klinkenstecker richtig im Ger さ t si は und probieren Sie es ggf. 
mit einer anderen Klangquelle. Wenn das nicht hilft, prufen Sie, ob Ohrstopsel Oder 

Filter verschmutzt sind und entfernen sie ggf. die Verschmutzung. Ist der Filter stark 
verschmutzt, sollte er gem さ 6 derAnleitung unter Punkt 3 ausgetauscht werden. Wenn 
diese Maftnahmen nichts bewirken, wenden Sie sich bitte an den Handler Oder den 
Kundendienst von JAYS. 



ユーザー ■ マニュアル 
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パッケージ内容 

1. s-JAYS イヤホン 

2. 調整用チューブ 

3. Y 型コネクター 

4. 3.5 mm のステレオ•ミニ•プラグ 

5. 延長コード 

t スリーブ(各サイズ） 

7. フォームスリーブ（フリーサイズ） 

8. 保護フィルター 

9. 脈空槪用アダプタ 

10. 3.5 mm ステレオ•スプリッタ 

11. イヤホンバッグ 








































1. 始めに 

.-JAYS イヤフホンをお買い上げいただき、ありがとうございます。ご使 
用になる前に、本マニュアルをを意深くお読みください。アタ七サリーの 
注文や、サービスおよびサポートについての情報は、弊をの Web サ仆 
( www . jays . se ) にアクセスしてください。 

S-JAYS イヤフォンには、周囲の雑音を最大90%除去する遮をシステム 
り AYS True Sound Isolation System ) が装備されています。これにより、リス 
ニンダ体職を向上させる静かな環境を生み出すことができます。 S-JAYS 
は、引 REN アーマチュア•テクノロジーを世界で初めて使用したイヤフホン 
の一"3です。 S 旧 EN テクノロジーはお常にパワフルで深い低音と、鮮やか 
な中•高昔域により、エキサイティングなリスニング体驗をもたらします。 

2. ごミ主意 

»このマニュアルの説日月が外の方法で製品を巧用しないでください。 

。常に取扱いに注意し、外部からの障害から保護してください。 


。熱、磁気、冷気、湿気のわる環境にさらさないでください。 

»清掃：マイルドな消毒用洗剤をご使用ください。 

。巧げたり引っ張ったりするなど、コードやプラグにほ常の消耗な上の 
負担を加えないでください。 

。コードは、きつく舉き過ぎないでください。 

。スリーブを装着しておいてください。 


3.使用方法 

S-JAYS のイヤホン•モデルは、多くの様々な塌所でご巧用いただけます。 
例えば、地下鉄や電車巧、を潘、ジム、または魅強中など周囲の雑昔が 
気になる環境に特に適しています。つまり、いつでも雑音なしにパーフエ 
クトな音楽を享受したい時に最適です。 

イヤホンの挿入と取りがしち 

昏質と快適さの違いを本当に実感するため、時間を力、けて S-JAYS イヤホ 
ンの巧用に慣れることをお勧めします。最高の雑音遮断と低音周波数レ 




スポンス、そして音質を得るためには、イヤホンが正しく挿入されているこ 
とが大切です。しばらくおおいになると簡単に挿入や取り外しできることが 
おかかりいただけます。 

»挿入する前にを量を最低限にしておいてください。 

»最高の勁果を得るため、挿入する前にスリーブを湿らせておいてくださ 

い。 

»イヤホンの後部(コードの部分）を持って、慎重に耳を外に向かって 
上へ引き上げながらスリーブを挿入します。イヤホンが深くが適に外 
再道をを閉するように挿入してください。 

。促昔の周波をレスポンスが弱すぎる攝合、またはみ部の雑音が排 
除されない場合には、より良く密閉するようイヤホンをさらに巧く耳道 
の奥へ挿入するか、異なるサイズのスリーブを試してみてください。 
使用權は、コードをひっぱらないようにして慎重に取りかしてくださ 
い。 

下図に示されるようにイヤホンを挿入するには2つの方まがあ y ま 
す。 


1. コードを、耳から下に降ろすホ'を。 

2. コードを上へあげ再の德ろから、頭部 ( A ) の前に房す方法。また、コ 
ードを横頭部记）の周りにほすこともできます。その場合は、調整巧 

チューブを巧って戸ぶをの位國ロードを固をしてください。この方法 
は、例えばジムでのトレーニング中などに巧想的です。 





清掃 

イヤホンは、消毒用ホを使ってを期的に清掃してください。 

スリーブと保護 ブイ ルターに耳ワッタスや化のホコリろ咐力、ないようにしてく 
ださい。すワックスやホコリが音質を損なったりイヤホンに損傷を加えたり 
することがあります。さらに、清掃時にノズルに湿気が入らないことを確認 
してください。イヤホンの中のアーマチュアが損衞することがあります。 
スリーブの交換 

スリーブは、慎重にイヤホンからすべるようじ取りかす/装着することがで 


きます。 

スリーブのゴム.ノッチ ( A ) が固を用の溝に確実に固をされていることを確 
認してください。 



保護フィルターの交換 

S - JAYS は、4組の交換用の保譜フィルターと一緒に納入されます。イヤホ 
ンのフイルターに巧れや損傷う课る塌合、フィルターを慎重に取りみしてく 
ださい。 

音管の端に巧れがないことを確語してください。慎重にパッケージから新 
しい接着剤付きのフィルターを取り出し、古いフィルターと同じ場巧には 




め込んでください。フイルターが確実に所定の位置に収まることを確敲し 
てください。交換の際には、ペーパークリップやピンセット封吏用すること 
ができます。 

S - JAYS イヤフオンの保管 

S - JAYS イヤフホンは常に瞳やほこりのない獨境に保管してください。旅 
巧で携巧する攝合は、 JAYS キャリンダ•ケースを使用すると、ほこりや偏 
から保護することができます。正しい配置については、次の手順を参照 
してくどさい。 


4. 安全にご使用いただ〈ために 
聴力 

S - JAYS のイヤホンは、非常に強力です。高いボリュームでの長時間の聴 
音は、永み的な晚力障害の原因となることがあります。常に低いボリュー 
ムでお聴きになり、時々耳を休ませることを忘れないでください。耳鳴りが 
聞こえる攝合、すぐに昔を止め、耳を休ませてください。 

道路で 

S - JAYS は、か部からの雑音を効果的に超断します。これは周囲に起きて 
いることがあなたには間こえないことを意味し、道路では非常に危晚です。 
自動車や自転を等の運転中、また交通のある道路でのジョギンダや歩巧 
中には、絶対■に S - JAYS を使用しないでください。道路環境で昔楽を間くこ 
とは、事故に授がる危晚があることを忘れないでください。 

その他 

製品および付属部品が極めて小さいことに注意してください。そのため、 



必ずお子様の手に届かない場所に保管してください。 

5. アクセサリー 

弊社では、常にイヤホンのためのアクセサリーを継続めに開発していま 
す。 

ここでご絕介しているのは現在提供しているアクセサリーの一部です。 
WWW. jays . se で最新の y ストがご監いただけます。 

スリーブ巧組入り ( XXS ， XS 、 S 、 M または L ))。 

フオーム.スリーブ(日ペアー組、同ー サイズ)。 

L 字型プラグせき延長 コード 
直線型プラグけき延長コード 
iPhone アダプタ 
梓:護フィルター （4 組入り） 

航を磯用アダプタ 

3.5 mm ステレホ•スプリッタ 

キヤリング.ケース 


6. 製品仕様 

ドライバ ： SIREN • 了ーマチュア 

断音: JAYS サウンド.アイソレーティング.システム 

感度：113 dB SPL ® 1 kHz 

インピーダンス； 69 Ohm @1 kHz 

周波数レスポンス：20 Hz - 20,000 Hz 

コードの長さ：60 cm 

コードの附お直径:2 mm /1.5 mm 

重量：10ダラム 

プラグ：金大ソキ加工、3.日 mm ズテレオ.ミ ニ .プラグ 

7. サービスおよびサポート 

製品に関するサポートは、お貿い上げの販売店または JAYS をまでお問 
合せください。お問合せホについての詳しい情報は、 マニュアルの 裏表 
紙をご覧ください。製品の交換が必要な場合には、特に別の情報がない 
昭りお買い上げの販売店へお間合せください。製品は、特に巧をしない 



限り 2 年間の保陆付きで、生産時の欠酪が補償されます。より詳しいことは 
第8項の「保証 j をお読みください。 


8. 保証 

JAYS は2年間の保証期間を提供しています。 この 期限がき保証は、 JAYS 
AB 社の製品をお買い上げのお客様に有勁です。 JAYS AB 社が販売した 
後、化社/者によって転売され当保証書と異なる保証が発行された蜡を 
には、最新発巧の梓:証書が有効です。 JAYS AB 社は、お買い上げ時,亩 
で製品に巧料•デザイン•製造の欠瞄がないことを保証します。 

梓;証書は、な下の必票条件が満たされた場合のみにを効となります： 

1) この保証は、お買い上げの販売店•年月日•シリアル番号が日月記さ 
れているレシートまたはが:証証日月書を提示できるエンド•ユーザーの 
みに有効です。この保証は、拘ま力のある法的規定または製品の 
販売者に対する購入者の権和を侵害するものではありません。 


2) この限定保証はお客様が製品をお受け取りになった時点から、主要 
製品をが象に24力月間有効です。お客様がさらに別の購入者に同 
製品を売却した曝合、新しい購入者は第1項が欄たされることを条 
件に最初のお客様と同じ期間の保証を要求することができます。 

3) JAYS AB 社は、デザイン•材料•製造に欠祀がある場合、製品の偃 
S または交撫によってこれを捕償します。 JAYS AB 出立、保証期間 
中完全に作動する製品をお客様に提惧することをお納束します。値 
理中の代用に交換されたコンポネントの所有権は、 JAYS に掃属し 
ます。 

4) この保郎よ、通常の巧刷こよる消耗に起因する質の促下を保証する 
ものではありません。さらにな下の攝合にも保証は適用されません： 

a) 製品が湿気、水分、極端な高/旧:温•温度靈化•化学製品、異常な 
衝孽じさらされたことによる、または不可抗力による損傷やお障であ 



り、が料•デザイン•製造の欠陥に直接起因しない場合。 
b ) お客様が故障を発見してから30日間な巧（保:証期間な内で）に 
JAYS AB 社へ通知しなかった場合。 

C) 保証される製品と同一であるべきシリアル香号で製品の極認ができ 
ない場合。 

が製品を誤ったホ法で巧用していた場合、または JAYS AB 社:がお客 
様にご使用にならなレ1ようお順レ1したアクセサリーに接続してレザこ場 
合。 

9. 認可 

EU の WEEE (電気•電子樵器廃棄物リサイクル）指令2日 02/96/ EC および 
RoHS (有害物質規制）指令の目的は、電気および電于製品の廃棄物の 
再利用、できるだけ多くの巧料のリサイクルです。どのような駆棄物も実質 
的に取り极いにを険があってはならず、また危険物の排出は最小限でな 
ければなりません。 


1：驗騰な公 

PETE V 


10. リサイクル 

製品のリサイタルホ法の詳轴については、地域のリサイタル.センターまた 
はお買い上げ販売店までお問合せください。 

11. お問合せ 

JAYS の製品についてより詳しい情報やお間合せは、当社のホームベー 
ジ、 WW . お ys.se をご覧ください。また直接のお問合せ先の詳細はこのマニ 
ュ アルの裏ま紙をご覧ください。 



FAQ -よ〈あるご質問 


イヤホンは、スポーツジムで使うことう;できますか？ 

はい、もちろんです。特に運動中に優れたパフォーマンスを提供するよう設計されています。 
外れないよう耳にぴったりとフィットして外部からの大部分の雑音を遮断します。 

インピーダンス16オームの MP 3 プレーヤーで 
S - JAYS を使うことができますか？ 

S -. IAYS は、操作が極めて簡單です。インピーダンス16オームの MP 3 プレーヤーで、イヤホン 
は間題なく使えます。 

私の MP 3 プレーヤーには L 字型プラグが必要で 
す。どこで入手できますか？ 

JAYS の L 字型プラグはお買い上げの販売店、または弊社のホームページ www . jays . se うみご 
注文いただけます。 

イヤホンの保曲巧間はどれくらい？ 

お買い上げの時ぶで別の合意が無い限り、 S - JAYS は2年間の保証せきです。 

質問や問題がある顯合、どこへ連絡したら良いの 
ですか？ 

お買い上げの販売店、または聰社のカスタマー•サービスへお問合せください。 

お問合せ先の詳細は、 WWW . jays . se でご覧し、ただけます。 

イヤホンの交換用スリーブや保護フィルターは、ど 
こで頁えるのでずか？ 

アクセサリーは、お買い上げの販売店または、 WWW . お ys . se うもご注ぶいただけます。 



イヤホンが、うまくフィットしなし、。どうすれば良いの 
ですか？。 

異なるサイズを試してみてください。また、第3項の説明のようにすから上向きに装着すること 
もでさます。 

S - JAYS が採用している SIREN アーマチュア•テクノ 
ロジーとは？ 

S 旧 EN テクノロジーとは、化のをくのアーマチュアに比べて、より大きな出力と良好なダイナミッ 
クレンジをもたらす、チューブレスの円形均衡アーマチュアです。このテクノロジーは 、 Henry 
Egerton の1918年の特許に基づレ、てレ、ます。 

道路にいる時に外部の雖音を遮ることは、危険で 
はありませんか？ 

従来のイヤホンでは、外部の騒音を遮断する唯一のお法はボリュームを上げることでした 
が、 S - JAYS は実質的にをての雑音を排除するため、抵いボリュームで聴くことができます。ど 
ちらの攝合も、み部からの交通昔はほとんど聞くことができないため、交通のある道路等にい 
る時の聴音は避けるようお勘めします。 1 

イヤホンの左右のボリュームが不均等、何が問題 
なのですか？ 

プラダがミュージック•プレイヤーに正しく接続されていることを確認してください。別の昔源に1 
接続して搂続にゆるみがないか点賴してください。問題が解巧しない攝合、フィルターまたは 
スリーブ内のホコリを,肯愤しホコリう;ある場合には清掃してください。汚れがひどいフィルター 
は交換してください。（第3項の説明をご覽ください）問題がその横も持続する場合には、お買 
い上げの販売店または JAYS せ;のカスタマー•サービスまでお問合せください。 
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邱引て I LH 客 

1. s-JAYS OlOi さ 

2. 丕習客ち S 

Y s 巧单つ I 

4. 3.5 mm°l と日 131 空 
LI •置己イ三！ 

5. 2を扯 

6. 舍己 IS ( 却人卜 0IS) 

7. 客含己 IS (を卜〕卜刃3]1ち田早 
A 卜宮） 
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11. 0101 さ军印し I 
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1. 人 I み 

S-JAYS Oia さ實幻马别丰を A 卜をし I じ卜，別呈實人卜客引 ]I soil 
01這皆 人 H 豊な All 司留01 を 人1〕1か岂しに卜.早ち言置宇吉动立刀 I 置 
刃 国堅 AitJI と則理 を 召田垂雪£1封 a 团 留人卜£1智人卜01 ち WWW . 
jays . se 醫客丕引妇人 12. 

S-JAYS Oia さ圳ち军罕 I 么音言ミ似90%別で別>1别军ち JAYS 
人卜き己 马己 I 人 I 全智 (True Sound Isolation System )0 l 旨別 日 CH 
ミ LI こ卜.日 I 人 I 全曾含王客岂を召皇早 S 引な言占童： H 言皇 
W ] 卜人青 LICK S-JAYSb SIREN 召马乃 ] l き實人卜客引吉训刘 
S 立21 Oia さ〕卜苦日 I 引し卜岂しに卜. SIREN 〕1含芒？^马引立舍吾寶 
W 0 I 全言なを別 a 別呈苦善言3ぶ立言書早着引な言马をが 
人|£|刖罕書印呈さ童3言皇过 W を UCK 


2. を£1 

* 01 g 留01到3を国°呈別吉宣人卜客引刃□卜结人 I 笠. 

* をが詞己圳军 SI 引立.幻ち圳人害马〇さ早曰田を封 4 JAI 空. 
* 置，对〕 し y ： J |. を] I 〕卜封占智査別客 AI リ山皇封刀□卜包人 I 空， 
* 習全書誓圳吉早己封苦么覃客 All 別豊 A 卜客别罕 4 JAI 2. 

* ，ち引 > IU 音ち音3豆し卜置己 " IZl 別置が马 2 J 文01が3 
ち呂看別引 XI □卜 4 JAI 空. 


* 立百吉お引刘丑01因曰过置车封を ua . 

* 舍己 IS 書留を别单 y 引台 Ai £, 

。，乂卜公 u 卜け j 

S - JAYS°I OlOi さ實，じ卜をを召ム圳 / M 人卜客引当单鼓をし1じ卜.创墨 
蠢田，又 I 引 SOlU 立喜] I 酉 LH , 吾を呂置青由 / M 理昌圳 Ai 吾早をの 
马をを UO , 军罕 1 H 1 査言置对呂动旦さ苗別&£岂言致01岂ち封 
言马盡量書车封含しに卜. 

口/がさゴ な智ぶ ぎぶ 

言碧な别马を3み01墨則 U 呈当る巧 PI 罕 I 却，却引£1人 I 到置 
置な S-JAYS 0101さ3人卜客を岂圳鸟辛却習ま!盡舌!君置しに卜， 
a 立3岂言み白却乃言军立卜羊言邑皇コト召音暑書咨〕 I 引别 W 占 
Oia さ01喜 tl 卜呈刘なを goi 人卜客马ち301夏2皇1|1：卜， 

査別を AI 己 I 宣青け W 宮刮由 AI 田引凸引刘た t 岂却吉引豊营羊 

も細圆麵則ミ 

鲁習引 4 J / vl 空， 

* a 立3をな疆普] I 罕 I 別な岂引] I 召則舍と IS 垂早星岂刘 
引 dAI 空， 


* OlOi さ 3 ミ早吉 （3 百3早岩）書岂立 d き罚舍引 S 疆 
なををし in 卜. 0101さ01を立却马引刘£101互書置剧引£号 
な岂引 4 J 人 I 空. 

* 刃音3军の羊音己01吗封： HU . 正ち幻早鸟1召音01 
刘華马〇呈墨引空ち査罕台香日別 □! 呈望別3互号 
0101さ皇日ち召:>11 £101由則なを引: HU , じ卜言 A 卜 0 IS 3 
含己 IS 豊人 I 夏別由妇人 I 空.人卜客萃圳台3£]卜丑01の留由号 
引 a き引吉田引 

コ夏ぶ をり/ 口/なぞ喜 な咨封ち皆曾客 2〕 H 〕 卜な音 UO . 

1. 3 S 垂9呈早日0卜却呈 Ul 引ちお皆. 

2. 3百醫罕 I 呈コト刘引台ち国；おち （ A ) 呈日實引吉お国. 

雪含3£碰耳ち （ B ) さ〕卜刘引合文由列岩曾 UO . 01 


召罕吉丕習客ち S 疆 W 吾引功ち邑を早は I 圳3百書 
立召引妇人12, Ex > 01ち普含，岂 fejOlU ち却 OlfeJ 養をの! 
をぶ圣!岂 U こ卜. 


碧企 

oias 备主卓客き音皇人卜宮引な召]1马°呈賓么引妇人 12. 
舍己 I 旦过田を暑 a 圳 DS 田刃リ置刀沒由亭别军台人 12. 




^0 BUPl 旨 g 旨をが A け iqU 日 la 目 Oil をが旨〕 2 i 吉 LI 比 
里を咨企 Al 圳山書音圳含] I ]卜宣 a 〕 巧 I を由琴丰3别军 4 UI 空. 
含〕 I 占〇卜□卜を a ち理全再 / d 圳さが實を暑车把を LIU . 
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含ぶゴぷ 五を 

舍己 I 旦ち1^害封刘0|〇1さ°呈早 a DI 丑己ィて|£亭吉己 I 引立/留ち 


苦^斗； 〇|とし I こ卜 

童己 I 旦3立早止ミ 1( A )] 卜立習吾3書圳哥当引刘立召£1占文皇 
雪 ei 5 卜 4 J 人 I 空 



ちる S3°l ぶを 

S - JAYS 台4お 2 J 丑智客£1田を誓日创を別巧刖呂 LICK 〇1〇1吾3 
薑曰圳空垣 0 IU をが01ツ吉召早，誓曰醫 d 吾动吉引引包人 12. 

山書則£普 01 留吉 3 實對智引 d 人 I 里. d 養引刘〕1を暑曰墨 
刀1>1引立. All 呈さ畳曰書を ldl & 享2な呂薑 a な呈智を留么圳 
剧军 I 曾 °4J 人 I 空.誓曰〕卜覃智引刘么習 21 早は I 圳な岂 Sb 3 宣 




氧 £1 动妇 A | 空，立普 AI 圳占，則01田置邑 OIU 田が書 W 客を3皇 
理をを LICK 


s-JAYS 〇 1 〇 1 さ 3 SS 

をな S-JAYS 0 ICH 吾置田の〕卜留吉妾圳占理引 4 UI 2, な裂 
人 I 圳吉 JAYS 香 QI 客洲01全削 SOiAi 田又 I 到吾客含马養羊 
封言 U こ卜.書か量刖刃圳酉岂0言巨け I 疆を丕引妇 AI 空. 


4. 巧 S ちけ1イ•名■司■ 7 1詞刮 

き弓 

S-JAYSSI OlOi 呈含お留动召弓を皇马書望车封を LIU . 爸备 
置實別人 HS 1 召人 li 卜習言呂咨骂さ当3豈咨01置羊リ°旦ちをお 
^备置言°ち言實言立引吾墨4刘引占3實奥刃□卜 dA |2. 
巧 S 1 皇岂01望 OiU 团か呈么己 I 書害曰引立71書 &\ n 引妇人 12. 

ぶ互が//(/ 

s - JAYSfe . 幻ち別人岂言宣宜ぶち2さミト曰富し1じ卜. 01 3呂 
军哥圳查 aU 立リ台智01呂<11]則刘吉宣己け I を台3宣3印引立 
コさ£1别£呈圳人 Hfe が岩司引薑を车扭含 UCK 
巧是文卜 U 乃召3言3さ召害，里立夏01与岂封由さ別 AI 2 I 
玉る 0 IU 田裂吾洲吉暑 U ち S - JAYS 誉人卜客引刃□卜结人 I 空.由呈 
含 2] 着召則 Ai 言马實宣台3呂害害立則扭皇置罕 I 客01リ°曲 
013皇習 U さ当て I □卜 dW 空. 

コお011 

刀 I 置堅早ち早言01圳罕ち°旦さ吉当3早 I 客01吉含 UU . 由酉則 
军 £] 豊引 A |]| tJ 卜を LICK 



5. 巧 All/H 己 I 

留 WOllAH 占 Oia さ畳叫灿 Ai 引疆刘ち马°ち圳豈引立ツ含 uo . 
な〕1圳>^企] H 引立致ちま呂 S 郑別吾引立ツ吉马 AllAi 己13 
望早を UC •卜. www . jays.se 別 W を1^3と I とち垂對91引當羊 
致°曲を司 LH 圳台吾句口全ち己 I 异日 &J 人卜さ E 巧圳2却引人 I 田 
別言實9刖引当车リをし1こ卜. 

舍ミ 1 S 5お （ XXS , XS . S . M 里占 L ) 

夏含引旦 . 5お马-1〕卜刃3〕1 
L 对着置己 ■ in 早を2召 3 E 
ろだ夏置引 H 早を g 召 
iPhone W 岂日 
田を誓曰 （4 お） 

&吾〕 I 客 a 国日 

3.5 mm 全別却空吉ミ 1 巧 

青 U 客刘01之 


6. 巧 IS 人卜を 

E む01 出： SIREN armature 

言 HI 巧曰：写をを呂 JAYS 人卜さ S 〇卜01童別01幻人I兰暨 

を£ : 113dBSPL@ 1 kHz 

普且1曰全： 69 Ohm @1 kHz 

字の羊言岂： 20 Hz- 20,000 Hz 

3E°1 当01 : 60 cm 

立£马1曰田马召： 2 mm/1.5 mm 

き客：10こ!酉 

置己ィ三：吕由吕〕卜吾， 3.5 mm 之日I別空 DILI 置己イコ 


7. Wtll 全叟付在 S 

別言圳 w 互 S 台 JAYS 人卜 2 j 別言宣 mm 别岂。马 H 1 
吾 ei 日全ち引再日圳吉3军对|2.別言3立普01誓2寶召早ミ 
別晋3酉刖占备 Ai 垂て I 容引立巧刖召里台吾智曰全 M 己 I 耳 a 圳 
吉21别丰人|〕| UI 岂 UU , 田害 Ai 引留吉別言呂01草 a 刃刃 
を舍し|じ卜.別吾备人卜客对 2] ぶ曾01 cny 召字 2 S と占香马田. 01台 
姓と卜呂人13皇を01占香 g 台3言 SJDI 置 LICK 由！:卜对 All を U 宮含 
別8を3田養早吉書皆〇妇人 12. 


8. a 養 

JAYS 占 2 扫过 3 田き ] に卜置却吾5卜 ] リ含し1[卜. 01田き含. 
JAYS A 巨刀 I 置書早岂を么刖立马白圳山再査引田別晋21 
ぎ刘圳 a 別 Ai リ再を曾 LIU . 早ち言备田吾 U な01 0 [' dL \ Q . 
JAYS A 巨人トコト酉 DU をき，曰人卜（别呂て I 马日兰豆引异曰）圳3別 
田香人 H 別查智宜召早别留由香人 U 客01罕妇云!實〕トス I 田 
再をを U [:卜 .JAYS A 巨巧刖人 I 召圳 / d 划言別別ち，日て卜 & J . 

別王 SJ 皇宮01留台3置占备置 LI [: K 

ゼま € 口/巧ゴ 坦 3 るさ 01 ま罕ぞが巧が//(/が再るを iVO . 

1) 01由备呂坦圳 AI 召圳 Ai 哲刖召.哲刖智巧.人 I 引望田を列 
普人 I 马 a 封ち客羊吾生占占备畜望人 H 垂月口 I 引占留巴卜 

企 UI 对己卜實印お〇呈を 1 ICK 01亞き呂9辜弓01技台岂马 
A 吾圧ミ別言3坦叫对圳功を9岂对3过引醫鲁动5トス I 
理舍し1じ卜， 

2) 01田备音立马 y 圳 Ai 刀 I 置害封羊引社人 I 召早 a 24]11登。 
g を ihuu . 立马 y 圳 Ai じ卜言夏立ち別吾言巧日 HSh 召早 

人 H ちさ^岂乃吉別1客01害驾马台3置丕过°さを含3 
立马白进是薑&〕1赴 H 1 田き實2早を丰封ミしに卜. 


3) JAYS A 目人卜吉日な凹，別ち.別る則查を01班占召早，別晋3 
车己 I 互ち 立智實却星引田こ卜宣田な呂当 AI 引刃をを LICK 
田喜別封き別をな寶吉別圳 U 別人 H JAYS ABA 卜台立马 y 別 
当 S 引刘夏马引合別言宣立马白刑知吾費3實却ちをし1じ卜， 
单と I 〕卜誓2を卜別晋書立劍别己を召罕，立き呂早晋3 
么再理含 JAYSA 卜則巧辜呂しに卜， 

4) 01由备呂.皇已卜马 2 J 人卜客〇さ Sim 企田圳〕1凹&营引日 
刃引疆ち香引刃吉を言 UCK 互を 〇卜な £] 召早圳左だ备音 
ち客日刃ををしに卜： 

a ) 別言01置圳妥呂さ早，羊吉01し卜3曰马智立/刃香-客互 
さ到-到を別言含圳3引な別置01さが呂召早 U . をを 

置と I ち£1害马別山皇幻引皆智を呈划，互占量〕卜琶马圳己!寶 
をな 0 IU 立召.別ち.曰乃 & J . 別丕3皇咨圳马習 〕 iei 5 トス I 

b ) ] 吗01立 S 書を3引] UAj 30碧 OIU 圳 JAYS ABA 卜生台 
别呂刀马口全ち己 I 再日圳刘皇田書引刃を含召罕. 

C ) 田言召則言ぶ青查别 W 誓 AI 引望田をさ刀 I 置 2 J 雪 & J 言誓 
羊を台さ早. 

d ) 別音皇客ちをを国°呈人卜宫引立技21曰召早，里ち JAYS A 巨 



人卜 sj 早ち言01 〇卜 y じ卜言早ち言含 W 客封立攻扫召早. 


9. £] 奪 

EUH 1 WEEE ほ〕 I 召对〕|〕|卸]信刘皇吾）2002 /96/ EC 尝 
RoHS (再別置碧 W 別） SI 写马备召] I 堅召对別言3卸] I 置 
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使巧說明書 




使巧說巧書 

I. S-JAYS 耳機 

2. 調整環 

3. Y 型連結器 

4. 3.5 mm 立體聲迷你插頭 

5. 延長線 

6. 耳塞套(各種尺寸） 

7. •泡綿耳塞(通用尺寸： 
free size ) 

8. 保護巧滤網 

9. 飛機適用立體聲轉接頭 

10. 3.5 nim 立體聲分離器 

II. JAYS 專用取:納包 
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しか紹 

感謝您選購 s - JAYS 耳機，我我們誠撃地建議您在使用前先 
仔細閱讀本使用說明書。您可在我們的網站 WWWJays . se 上 
訂購配件な及得到相關的服務與支援等資訊。 
s - JAYS 耳機配備 JAYS 特有的隔音系統，能鉤有效的隔絕90% 
來自周圍的噪音。此系統能建立一個無聲的環境來提高お 
聽音樂的享受。 s - JAYS 是世界上首批使用 SIREN armature 
technology ( SIREN 電樞技術)的產品之一。 SIREN 技術能药 I 
傳達既真實ス深沉的低音，同時兼具生動豐富的中音和高 
音，帶給您令人興奮的音樂響宴。 


2 を告 

»請勿特本產品用於其他不在本使巧說明手冊上的方法。 
»請小む使用並避免外部的損害。 

»請勿將本產品曝露於高溫，磁1を或是低溫，潮淫的環 
境。 

»清潔：請使用溫和抗菌的清潔劑。 


»請勿將ち機線與耳機插頭な不正常的方式佩戴和拔出， 
例如：彎曲或拉扯。 

»請避免將耳機線捲繞過緊。 

»請避免掉落或強烈碰撞。請永遠將耳塞套套緊耳機， 

が保護並降低碰撞所造成的損害。 

3. 適用說巧 

S - MYS 耳機型號適用於許多不同的使巧範圍。特別是當您 
在可能充滿噪音的環境時，例如：搭乘飛機、火車：在地 
下道、健身房或者是當您正在閱讀的時候。簡言之，無論 
何時 s - JAYS 耳磯提供您無干擾的高品質音樂享受。 

佩載和お出耳機 

我們建議您巧點時間來適應您的 S - JAYS 耳機所帶給您真正 
聲音的高品質與舒適的不同感受。爲了達到最佳的隔音效 
果、低音頻率回應與聲音品質，必須正確地佩戴耳機。當 
您使用過一會後，您會發現能夠很容易的佩戴和取出ち 
機。》在帶上耳磯前請先將音量轉到最小。 

»爲了最佳的音質與舒適感，在戴上前可取一小滴水 



潤淫耳塞套。 

>>手持耳機的後部，同時小ム的將ち塞套由耳朵後方插 
入耳內或是向上拉が及取出。耳機應該深入堵住耳孔 
並且舒適的在耳道內。 

»如果低音頻率回應過於微弱時又或者是外き G 的噪音並 
未被消除的話，請試著將耳機再更深乂耳道內な確保 
堵住耳孔或著試用不同尺寸的耳塞套。 

»使用完畢後，請小ム、取出-避免拉扯耳機線。 
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な下巧種不同的才式來 S こ戴耳機，か圖示： 

1. 耳機線朝下。 

2. 耳機線繞過耳朵上方並繞回頭前 ( A ) 。 

您也可な將耳機線繞至頭部後方 ( B ) ，並使用調整環來 
固定耳機線位置。例如：當您在健身房時可使巧這個 
方式來配戴耳機。 
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清-.を 

bk 期使用抗菌布來清潔您的耳機。保持耳塞套與德網 
乾浮な避を堆積耳お與灰塵。耳垢輿灰塵會對聲音的品質 
造成不利的影響並且會損害您的耳機。此外，在清潔時請 
確保沒有任何的水分進入音嘴內な造成耳機內建之轉動電 
樞的損害。 


清ザ耳をを 

請小ム、地轉耳塞套從ち機上が滑出或滑入的方式來做更 
換。確認耳塞的橡膠孔 ( A ) 是牢固地套緊在音管上的溝槽。 



清潔保護用ホ網 

您的 S - MYS 配備4組可更換巧的保護用滤網。如果您耳機內 
的滤網變髓或著受損時，請小ム、地取出。確保沒有任何的 
灰塵な附在音管的邊緣。小ム、地從袋中取出一片有黏性的 
滤網並且安裝在原本舊德網的位置上。確認德網牢固地安 
裝在位置上。您可使用紙夾或是歸子來幫忙ま裝 






化納您的 s-JAYS 耳機 

請永遠將您的 S - JAYS 耳機收納於無塵的環境中。當旅行 
時，可な將您的 S - MYS 耳機收納於 JAYS 專用收钢包裡來 
遠離灰塵及防止刮傷。爲了正確的收納，請參照 I しソ下的示 
範步驟。 
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4. 安を使用巧知 

本產品具有強大效 t 旨。長時間が髙音量骼聽會導致聽力永 
义受損。請永遠低音量來齢聽並記住每聽一段時間就要 
休息一次您的耳朵。如果您的耳朵開始喔瞻作響，請立刻 
關掉音藥並譲您的耳朵適度地休息。 

を通 

您的 S - JAYS 能夠有效的隔離外部的噪音。這表示您將不會 
聽見您周遭的事物，這對處在交通運輸環境下的您，可能 
會非常危險。當您在開ま、使巧電動車、騎腳踏ま或是使 
用相似的交通工具時：又或者當您在慢跑或者穿越馬路 
時，請絕對不要使用您的 S - JAYS 。我們誠藝地提醒您：處 
在交通運輸環境下聪聽音樂，容易導致意外發生。 

其他 

請注意本產品與其配備的零件都非常的小，所];•(您應該將 
它們存放在まを且孩ま拿不到的地方。 


5 S こイ牛 

巧們有一系列完善的配件來搭お您的耳磯。お下是部分目 
前巧提供的配が。如要最新的清單，請翻覽本公司網站 
WWW.Jays.se 

轄體ち塞套，5組一套 （ XS ， S ， M ， 或 L ) 。 

泡綿ち塞套，5組一套（通用尺寸 ： free size ) 

L 型插頭延長線 
直線型插頭延長線 
iPhone 轉接頭 
保護用德網，4組一套 
飛機適用立體聲轉接頭 
3.5 mm 立體聲分離器 
JAYS 專用收钢包 


6. 產品規格 

驅重力 ： SIREN armature technology ( SIREN 電樞技術） 
隔離： JAYS 隔音系統 
靈感度： 113 dB SPL @ 1 kHz 
阻抗- 69 Ohm @ 1 kHz 
頻率響應範圍： 2册 Z - 20,000 Hz 
線長： 60 cm (24 in ) 

線直径： 2 mm /1.5 mm (0.079 in /0.059 in ) 

重量：10呂 

插頭： 3.5 謹鑛金立體聲迷你插頭 
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7. 服務及支援 

您的產品如需服務，請洽售出本產品的經銷商或 MYS 。我 
們的聯絡方式印在本使巧手冊的背面。如產品需要更換， 
除了您被通知要な其他方式更換之夕 f ，一律由您的原經銷 
商負責安排。除另有其他不同的詳細說明外，您的產品有2 
年的保固期。保固範圍包含產品的瑕疵與故障。請閱讀第8 
項更多關於產品的保固條件。 

8. 保固 

JAYS 提供2年的保固期。此保固僅限於購買 JAYS AB 產品的 
買者。若他人轉售本產品但其所提供的保固與 JAYS AB 所提 
供的不符時，貝！ 1 な最近提供之保固期限爲準 。 JAYS ABf 呆證 
當產品運送到買者手中時，由於材質、設計或製造上而產 
生的故障則爲免費。此保固僅有效於符合下述條件： 

1 . 此保固僅適用於終端消費者，並能出示載明本產品之 
保固內容條件之相關購買地點、購買日期が及出廠序 
號之原始購買發票或憑證。化保固不侵ミ B 有法定約束 
效律的法規或是買者關於販售本產品的權力。 


2. 化保固僅限於對主要產品提供從顧客收到產品起24個 
月的保固。如果買者販售本產品至他人，則購買者可 
が要求擁有相同的保固效期如同第1項條件下的原始買 

3. 如果本產品在設計、材質或製造上有環疵故障 

時 ， JAYS AB 將負責做維修處巧或是更換賠償 。 JAYS 
AB ^ 證提供買者在保固期內之產品能維持良好正常運 
作。所有被更換的零組件產權歸 JAYS 所有。 

4. 因正常的佩戴與拔出所造成產品的磨損不在此保固範 
圍內。化外，保固範圍不包含な下： 

a . 產品是曝露在潮淫、有水分、極端氣溫或是氣溫變 
化，化學物品、不正常的碰撞損傷或是不可抗力之因 
素，並非直接因が質、設計或製造上所產生的瑕疵故 
障。 

b . 顧客在發現產品故障的30天內未能成功地通知 JAYS 
AB (在保固期間內）。 

C . 無法辨識產品的出廠序號時如同無法提供產品應有的 
保固。 


d . 產品が不正確的方式使用或是連結到 JAYS AB ^ 議顧 
客不適於本產品的配が。 

9. 證巧 

本產品符合歐盟"關於魔舊電氣電子設備 》( WEEE ) 的指令 
2002 /96/ EC 和"電子電機設備限用危害物質 》( RoHS ) 的 
指令一減少浪費電子電機產品並儘可能地將之回收。所有 
剩餘的廢棄物之處巧應屬於無危害物質，若有，則廢棄物 

之有害放射物質應爲最イ丘量並在規定範圍內。 

1：€)驗騰な公 

PETE V 

10. 回化 

關於如何回收本產品的詳細資訊，請聯絡您當地的回收中 
ム、或是交回給您購買的商家。 


11. 聯络 

在 WWW.jays.se 網站上您可得到資訊，透過聯絡表格和在 
留言板上詢問 JAYS 產品的相關問題。您也可直接與我們聯 
絡，我們的聯絡方式在本說明手冊的背後。 


CN 


99 



常え問題 


我可な在僖身房使用耳機嗎？ 

是的，當然可な。本產品的特殊設計使您在運動時也能同時獲得優を的 
音質。 

它能緊貼又舒適地塞在您的耳內並且能夠消除絕大部份在を周圍的環境 
噪音。 

我的 MP 3 有16 ohms 的阻抗，我還可な用 

5 -JAYS 來聽嗎？ 

S-JAYS 很容易驅勘。有16 ohms 阻お的 MP 3 能鉤驅範 S-JAYS 耳機，沒有問 
題。 

我的 MP ] 需要用 L 型插頭。哪裡可な購買 
呢？ 

您可向您的原出售產品的經銷商購買或是在我們的網站 WWW j ays . se 上訂 
購 JAYS 的迎插頭。 

我的耳機的保固期有多义？ 

除非購買時有不同條件說明外， S - JAYS —律有2年的保固期。 

如果我對產品有疑問的話可说詢問誰？ 

請洽您的原經銷商或是我們顧客服務。您可在 WWW . jays.se 網站上找到我 
們的聯絡方式。 

在哪裡可な買到另外的耳塞套與保護用擴網 
來適用於我的耳機呢？ 

您可向您的原經銷商購買配件或是在我們的 WWW J ays . se 網なら上訂購。 
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我的耳機很難戴。我該怎麼辦？ 


試著使用不同的耳塞套尺寸。您也可な試著燒過耳朵來佩戴，如第3項的 
操作説明。 

S-JAYS 巧的 SIREN armature technology SIREN armature technology {SI 邸 N 電樞技術)是一種無管的圓型平衡電 

(SIREN 電樞技術)是什麼？ 樞，眼許多其他的電樞比起來，ち能夠傳達更佳的輸出功率來提供優質的 

音頻幅度範国。此項技術是基於1918年亨巧.艾格頓 (Henry Egerton) 的 
專利一平衡電樞，進而硏發出來的。 

當處在交通運輸環境下時阻斷了外部的噪音當使巧一般常用的耳機時，唯一蓋過環境背景噪音的方式就是增強音量。 

是否危險？？ 但是 U-MYS 幾乎能消除所有的噪音，所な您可な較低的音量來お聽。在 

上述兩種1育況下，您很難能聽見周遭的交通狀況。我們因而建議您絕對不 
要在交通運輸環境下聪聽音樂。 

左耳和ち耳的音量不平衡。這是什麼問題 檢查耳磯插頭是否正確地連結到您的收聽裝置。試著連結到不同的音源來 

呢？ 檢查連結器是否鬆脫。如果問題持續著，檢查德網上或是耳塞內是否有灰 

塵，如果有，請清除它。循網如果非常的髓應該更換(請看第:3項的操作說 
明）。如果問題仍然存在的話，請職絡您的原經銷商或是 MYS 顧客服務。 






巧 

JAYSAB 
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